
LIGA NARODOV NAJ m - . H « 
BI POSREDOVALA 

Skrajno napetost med Francijo in Italijo. — Med-
narodni publicist, Wickham Steed priporoča po-
sredovanje Lige narodov. 

L O N D O N , Ang l i j a , 29. jun i ja . — S k r a j n a na-
petost vlada med F ranc i jo in Italijo. Nezna ten 
vzrol^ lahko zanet i o g e n j na eni ali drugi s t rani 
Alp . L a h k o pr ide celo medna rodn i mir v nevarno-
sti. Radi tega bo p r ipo roca lWickham Steed, med-
narodni publicist jutr i v T h e London Times , da se 
povabi Ligo Narodov, da ona pos redu je . 

I a k o F ranc i j a kot Itali ja, čeprav sti obe članici 
Lige narodov ter sti obe podpisali Kellogg-ov do-
govor, slediti po m n e n j u Mr. Steed-a stari r imski 
prislovici: A k o želiš miru, p r i p r av l j a j se na vojno . 
Tega pregovora se j e poslužil tudi fašistični f inan-
čni minister Bosconi. 

Tlie I imes izvaja , da so sicer znaki naspro ts tev 
pri obeh narodih številni, da je pa p rave vz roke 
težko zapopast i ter ležijo ti v n a r o d n e m s t reml je -
n ju ter zeml jep i snem položa ju obeh narodov . 

NOV SUHAŠKI NAČELNIK 
V NEW Y0RKU 

Zvesto veruje v prohi-
bicijo. 

Danes zasede mesto prohibicij-
skega načelnika v New Yorku And-
drew MacCampbell. Načelnik je 
s t ras ten pristaš prohibicije ter je 
izjavil, da bo deloval z vsemi sila-
mi nato, da se bo izvajalo prohibi-
cijsko postavo v tem mestu tako 
uspešno kot se jo izvaja drugod. 
Pr ipravl jene že ima tudi načr te za 
osušenje celega New Yorka. 

UBIL PASTORJA IN 
SVOJO ŽENO 

Ostal brezbrižen ko je 
žena umrla. 

NIAGARA, FALLS, 30. juni ja . — 
Frank Rossa ni prav nič vznemiri-
la vest. da je njegova žena podlegla 
ranam, ki jLh je prejela od n jega 
"Dobro", Je bilo vse, kar je rekel v 
okra jn i ječi, d očim so je tničar j i do-
mnevali. da ga bo vest potrla. Tudi 
smrt pas tor ja ni vznemirila n jego-
ve vesti. Vidi se pač, d a je izvršil 
umor popolnoma hladnokrvno. O 
pastor ju je rekel, da mu je ukra-
del ženino ljubezen. 

"Izrabljal je mojo bolezen, da je 
lahko obiskoval mojo žen>. Sesta-
jala sta se, ko sta domnevala da 
nisem v bližini. Pa sem Ju le zalo-
til in popolnoma sem zadovoljen s 
tem kar sem storil". 

MATERINSTVO V£Č KOT 
BARONSKI NASLOV 

FLORCNCA, 30. juni ja — Pred 
kratkim je obiskal Mussolini Flo-
r e nco ter povabil k sebi mestne ve-
likaše. Dame iz ar is tokratske druž-
be. ki so bile poučene, da Mussoli-
ai menda ne da preveč na aristo-
kratske naslove, so pri predstavitvi 
svo) naslov opustile. Mussolini, ko-
jega geslo Je: Več otrok, je bil ba -
je zelo vejel. ko je pristopila prva. 
mu povedala svoje ime. Marija Te-
reza Rieasoll, ter prkt ja la : šest 
otrok, mesto baronica. Druga je bi-
la grof in ja Gaicciardini, ki se je 
predstavila: Nora. Guieciardini, se-
dem otrok. 

PREROKUJE DA BO BELO 
PLEME PODLEGLO 

Zavladala bodo drugo-
barvna plemena. 

SPRINGFIELD. Mass., 30. juni ja . 
Rev. John Haynes Holmes, pastor 
newyorske Community cerkve, je 
izjavil pred 4000 poslušalcemi, da 
v bodočnosti ne bo več gospodarilo 
belo, pač pa drugobarvna pleme-
na. 

Pravi nadal je , da je pribito de j -
stvo, da bo belo pleme izgubilosvo-
jo nadvlado ter da se bodo povzpe-
la drugobarvna plemena do iste ve-
ljave in moči. Amerika se n a h a j a 
baš sedaj n a vrhuncu ter izrablja 
svojo moč. To bo mogoče t ra ja lo še 
stoletja. Vendar se pa že pojavl ja-
jo v Aziji znamen ja bodočnosti — 
svet, ki se osredotočuje v civiliza-
ciji in kulturi Vzhoda. Vzhod je pa 
drugobarvn. 

Vsepovsod se upirajo drugobarv-
na plemena. Ki ta jska je pometla iz 
pred vrat svoje morilce sn zatiralce. 
Indi ja je pričela z revolucijo, ka-
tera n a j uniči angleško vlado. Afri-
ka je sicer mirna, a ne spi ter le 
čaka svojega časa. Drugobarvna 
plemena so pač vredna prostosti in 
konečno jo b3do brez dvoma tudi 
dosegla. 

ZRAKOPLOV V 
MISIJONSKI SLUŽBI 

Jezuit Feltes poletel v 
Alasko. 

ROOSEVELT. FIELD. L. I., 30. ju -
ni ja . — Jezuit Feltes je prvi misi-
jonar, ki se je poslužil zrakoplova 
v izvrševanje svojih dolžnosti. Po-
letel je preko kont inenta proti Ala-
ski v zrakoplovu Bellanca tipa. 

Zrakoplova se bodo nadal je po-
služevali n a potovanjih med raz-
tresenimi misijonskimi postojan-
kami po Ala-ki. Zrakoplov je bla-
goslovil škof Joseph Raphael Cri-
mont iz Alaske. Obredom je priso-
stvovalo dvatisoč l judi j . 

SILES0VA 
VLADA JE 

PORAŽENA 
Vstaši triumfirajo po ce-

li Boliviji. — Izgnance 
poživljajo domov. 

LA PAZ. Bolivija, 29. juni ja . — 
Silesova viada je doživela popoln 
poraz. Sedan ja vlada si prizadeva 
urediti razmere. Vlada se n a h a j a v 
rokah JunLe t senata ki seotoji iz 
šestih višjih a r m a d n i h častnikov 
in katerim je b.Ia izročena ureditev 
državnih razmer enoglasno. Ti so 
izdali sedaj prvi odlok s šestimi 
točkami. Prva točka določa, da v 
bodoče ne sme no'sen predsednik 
podaljšat i roka, ?a katerega je bil 
izvoljen ter niti ne poskuša biti zo-
pet, izvoljen, ko njej- v rok poteče. 

SERDF PREPREČIL 
LINCANJE S PESTJO 

Podrl je voditelja, k o je 
hotela navaliti drhal na 

ječo. 

BEAUMONT. Texas. 29. juni ja . — 
Krviželjna druhal je hotela nava -
liti na ječd. v kateri se je n a h a j a l 
črnec, obdolžen, da je napadel be-
lo žensko. Druhal je vodil mornar , 

i katerega je kresnil šerif W. W. Co-
vington po čeljusti, naka r s:> se 
pričeli ostali, kakih 40 mož. umi-
kati ter so tudi druyi opustili na -
mero iztrgati iz rok jetničarjev ne-
srečnega črnca. 

15 LET ZA UGRABUENJE 
ELIZABETH, N. J., 30. juni ja . — 

Jay J . Fillmore, ki se je pretekli te-
den zagovarjal vsled odvedenja, je 
bil obsojen na 15 let v državno je t -
nišnico v Trenton, N. J . 

Fillmore ki je bii spoznan krivim 
26. juni ja , je odvedel Jul i jo Mar-
hon, služkinjo pri nekem broker ju 
v New Yorku. Odpeljal j d je v 
Westfield. 

Obsojeni je poročen ter oče šti-
r ih otrok. 

8 NOVIH SVETNIKOV 
Imenovanje pet kardi-

nalov. 

VATIKAN CITY. Vatikan. 30. ju -
ni ja . — Papež Pij XI. je imenoval 
pet novih kardinalov. Od teh je pet. 
i tal i janske, eden pa francoske n a -
rodnosti. Pred njihovim imenova-
n j e m je pa bilo proglašenim za 
svetnike osem jezuitov, ki so delo-
vali in umrli niučeniške smrt i v 
Severni Ameriki. 

OSEBNI ZDRAVNIK ABESINJ 
SKEGA KRALJA ČRNEC 

WASHINGTON. D. C., 30.junija. 
Mlad črnec, ki je dovršil šole, je bil 
izvoljen, da bo skrbel za dobro 
zdravje abesinskega kra l ja Tafa r i 
Makonena. 

Zdravnik, Dr. John B. West, od-
pluje v Abesinijo na parniku "Pa-
ris". Do mesta mu je pomagal ne -
čak kral ja , ki obiskuje Howard uni-
verzo. 

ZANIKUJE. DA BI BILI 
PREMOGARJIRDECKARJI 

Zahteva preklica toza-
devne obdolžitve. 

FRANCOZI 
ZAPUSTILI 

P0RENJE 
Porenci praznujejo o d-

hod Francozov. — V s a 
Nemčija si je oddahni-
la. 

INDIJSKI 
POLOŽAJ 

Indijci namerava ja po-
ostriti bojkot. — Bom-
ba j naj prične. 

IDIANAPOLIS, 29. juni ja . — Ed-
win D. Logsdon, s tečajnik za Knox 
Con oL da ted Coal Company v Bick-
nel. Ind.. je včeraj zahteval, da pre-
kliče William Green, predsednik 
ameriške delavske federacije svojo 
trditev, da delujejo premogar j i 
kompani je sporazumno s komuni-
sti. 

Mr. Green je pričal 12. jun i j a 
pred komitejem za preiskavo ko-
munist ične propagande v Združe-
nih državah. 

Mr. Longsd;n trdi. da je Mr. 
Green pričal o nečem, da sam ni 
vedel o čem izvzemši v kolikor se je 
o tem govoričilo. Tudi temel j i ta 
preiskava bi pa pokazala, da so bi-
le take govorice napačne . 

BERLIN, Nemčija, 30. juni ja . — 
Zadnje francoske in belgijske čete 
so zapustile danes Porenje, katero 
so čuvale skoro dvana js t let. Ljud-
stvo, katerega je tlačila mora vo-
jaških postav ixikar je vojna kon-
čala, je bilo praznično razpoloženo. 

Na vladnih poslopjih so takoj za-
menja l i francoske in belgijske n a -
rodne znake z nemškimi zastava-
mi. O polnoči se proglasi uradno, 
da je Porenska prosta. 

Predsednik Hindenburg bo pričel 
s prjcslavo tega dogodka, ki se bo 
praznoval po celi Nemški do sre-
dine juli ja. 

Ni pa bil ni t i ta dogodek brez 
motenja . V Mainzu bi skoro linčali 
separat is te pod obdolžbo, da so ši-
rili propagando za ustanovitev Po-
renske republike. 

BOMBAY, Indi ja , 29. juni ja . — 
'Jutr i se prične bojkotni teden, ko-

jega namen je kar na jbo l j mogo-
če omrtvičiti t u jo trgO"in:>, ki sesa 
kri iz našega ekonomskega življe-
n ja" , objavl ja bulatin Vse-indij-
skega narodnega kongresa. 

Do sedaj so rabili dežnike Indijci 
pogosto v reklamne svrhe, pričeli 
j ih bodo pa rabiti sedaj za š i r je-
n j e bojkota napram angleškemu 
ter tudi drugemu uvoženem blagu. 

Včeraj se Je vršilo zborovanje d i -
jakov, kateremu je predsedoval Dr. 
Vaidya. Poleg drugega je svetoval, 
n a j bi bili vsi dijaki, ki se udeležu-
jejo kongresne kampanje , s tari več 
kot 18 let ter n a j dobijo blagoslov 
starišev. Poudar ja l je nadal je , da 
so pripravljeni Angleži streti gi-
banje tudi s silo. Indijci n a j jih pa 
izmučijo z nepres tano požrtvoval-
nost jo in ne da bi se posluževali 
kakih nasilnosti. Vlado je pa sva-
ril, da je šla predaleč ter jo vpra-
šal, če želi poleg dosedanje nena -
silne borbe še česa drugega. 

KOMUNISTI NAPADLI 
ZIONISTE 

VARŠAVA. 30. juni ja . — Pogrom 
komunistov na neko zborovanje zio-
nistov. v Falenci blizu Varšave, je 
imel za posledico osem ran jen ih , 
med temi šest zionistov ter dva ko-
munis ta . 

GRIČ V KALIFORNIJI 
SE POGREZA 

LA HABRA, Cal., 30. j m i j a . — 
i Geologi poročajo, da se je premak-

nil grič v dveh tednih za 7 čevljev 
proti severu ter pogreznil za osem 
čevljev, vsled česar je bližnje pre-
bivalstvo razburjeno. 

Vstavili so obratovanje dveh olj-
na t ih vrelcev, kar je povzročilo po-
greznenje griča, ki obsega okrog 50 
akrov. Pričakovati je. da se b j to 
nadaljevalo, dokler ne bo vsa votli-
na zapolnjena. 

Z A G O N E T N A R A Z S T R E L B A U B I L A D V A , R A N I L A P E T D E S E T 

. . . 

DEMONSTRACIJE PROTI 
PREDSEDNIKU NIKARACVE 

MEXICO CTY. Mehika. 29. jun. 
List Gralico objavlja poročilo iz 
Man ague. Nicaragua, da je bilo li-
tri Uh več mornarjev pri demonstra-
ciji napram vladi predsednika Joe 

g U s t ne pove, kdaj se je to zgodilo, 
pripominja pa, da se je poročilo 
•sled cenzure zakasnilo. Več zarot-
nikaw |e bilo nprt lh . med njimi B A D V E R T l S E g l 

| tudi voditelja konservativcev ii* na- m " G L A S N A R O D A 
rodne stranke. Glavni zarotnik in 
senatni predsednik je pa ubetal. 

CANG DELUJE ZA 
POGAJANJA 

D o konca istih naj bi pre-
nehale sovražnosti. 

ŠANGHAJ, Kitajsko, 29. junija. 
Japonsko poročilo iz Nankinga jav-
lja, da posreduje Čang Hsueh-
liang, mandžurski vojni poveljnik, 
za mirovna pogajanja med nacijo-
nalisti in voditelji Severa. 

Poročilo pravi, da je breojavil 
predsedniku Čang Kaj-Šeku pred-
log, da se sestane kitajska mirovna 
konferenca v Mukdenu, med tem 
naj bi pa vse sovražnosti preneha-
le. Dan konference ni bil omenjen. 

4 5 5 UR V ZRAKU 
Nameravata pristati šele 

4. julija. 

Navzlic v iha r ju s ta zdr ia la b ra -
ta Hunter , p re j šn ja premogar ja iz 
Spar ta , I1L že 19 dni v zraku ter 
ne mislita pristat i pred 4. juli jem. 
Prekosila s ta dosedanji vzdržni re-
kord. Ker je n j ihova družina po-
trošila skoro vse svoje prem-žen je 
za zrakoplovstvo, jim bo nag rada 
$200,000 brez dvoma prav prišla. 

zagonetne razstreble v Perth Amboy, pri kateri so bila porušena tri poslopja, ubita dva člo-

veka In ranjenih petdeset. 

Neglede kje živite, v Kanadi ali Zdru-
ženih Državah 

j e p r ip ravno in kor is tno za Vas , a k o se poslužu-
je te naše b a n k e za n a l a g a n j e Vaš ih p r ih rankov 
in poš i l j an j e d e n a r j a v s ta ro domovino . 
Naša nakazila se izplačujejo na zadnj ih poštah naalovljencev točno 
v polnih zneskih, kakor so izkazani na pri n a s Izdanih potrdil ih. 
Naslovljene! prejmejo toraj denar doma, brez zamude iasa, brez 
nadaljnih potov in stroškov. 

Posebne vrednosti so tudi povratnice, ki so opremljene s podpisom 
naslovljencev in žigom zadnj ih pošt, katere dostavl jamo pošil ja-
teljem v dokaz pravilnega izplačila 
Enake povratnice so zelo potrebne za posameznike v slučaju n e -
sreče pri delu radi kompenzacije, kakor mnogokrat v raznih slu-
ča j ih tudi na sodniji v stari domovini. 

Nastopni seznam Vam pokaže, koliko dolarjev n a m Je začasno po-
treba poslati za označeni znesek dinar jev ali lir. 

I Z P L A Č I L A V A M E R I Š K I H D O L A R J I H 
Pristojbina znaša 60 centov za vsako posamezno naka-
zilo, ki ne presega zneska $30.—, za $35.— 70 centov, za 
$40.— 80 centov, za $45.— 90 centov, za $50.— $1.—, za 

$100.— $2.—, za $200.— $4.—, za $300.— $6.—. 
Za Izpl&feilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinarjih, 
lirah ali dolarjih, dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih nakazi-
lih priporočamo, da se poprej z nam pismenim potom s po razume-
te glede načina nakazila. 
Nujna nakazila izvršujemo po Cable Letter za pristojbino 75 centov. 

SAKSER STATE BANK 
STARA, STANOVITNA DOMAČA BANKA 
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KAROL IN PAPEŽ 

V zdravniški praksi dr . Jagodica 
Iz Kamnika poročajo, da se je v se je pred nekolikimi dnevi dogo-

petek z ju t r a j podal tuka j šn j i hote- dil izreden primer. Neka žena la 
lir in splošno znani ter pri l jubljeni Klopcah pri Slov. Bistrici je poro-

i res tavrater Josip Kenda na Žale, dila sicer popolnoma zdravo dele 
k jer so ga našli okrog 9. dopoldne ženskega spola, ki mu pa doceia 
brez znakov življenja. Zadela ga je m a n j k a t a obe roki. Dotična mat i 
srčna kap. Pokojnika, ki je doživel ima že t roje otrok, ki pa so pravil-

Izvzemši cigant* in Žide, katerih je iih Romunskem 

visoko starost 73 let, so prinesli na 
njegov dom. 

Ciganska ljubezen zlepa ne zarjari. 

Iz Jesenic se poroča: — 
Pred katkim je bila izgnana za -

radi nadležnosti iz Hal je ciganska 
družina Gomer, doma iz okolice 
Sunje na Hrvatskem, broječa c -
krog 12 oseb, s 4 konji in 3 vozovi, 
na Jesenicah so jih ceblastva pr idr-
žaia t ker so imeli cigani plačati 
večji znesek carinskih pristojbin, 
ter zaradi smrkavost i nj ihovih 
konj. Teden dni kasneje pa je to 
družino prišla obiskat 10 glav bro-
ječa družina iz Hrvatske na 4 vo-
zovih s 6 konji . Obe družini se men-
da že 9 let nista videli in ko je 

no razviti in ne 
abnormalnost i . 

kažejo nobenih 

PROTESTI PROTI IZGONU 
MAJORJA PABSTA 

Maniu je sestavil novo romunsko 
vlade, kakor tudi ni bilo drugače 
pričakovati. Pred očmi moramo 
imeti dejstvo, da je Maniu v pogla-
vitni meri pripomogel k spremem-
bi na romunskem kraljevskem pre-
stolu; to sedaj ni več samo domne-
va, marveč javno ugctDvljeni fakt , 
ki ga je zelc demonstrativno, dasi 
ne v kričeči obliki podčrtal v svoji pogledu pa je 
izjavi Maniu sam. Ako je šef vlade negotova. 
in naci jonalno-caranis t ične s t r an - j Vsekakor pa je Maniu svojo ak-
ke sam izvedel akcijo, ki je doved- ' cijo s i j a jno izvedel. 

IZ ŽIVLJENJA ROMUNSKEGA 
KRALJA KAROLA IL 

ve Maniuove vlade, pomeni t eda j 
izdatno okrepitev pozicije za naci jo-
nalno-caranis t ično stranko, pome-
ni pa tudi pomirje. z državnega 
vidika. Seveda ostane odprto vpra-
šanje, kak bo režim novega kra l ja 
in v zvezi s tem, kako se bo n a d a - j 
Ije zadržala l i iera lna s t ranka na -

Novi romunski kralj je postal kar 
čez noč junak dneva, kakršen je 
bil že veekrai. čeprav ne v tako ve-
likem obsegu. Star je že 37 let. ven-
dar pa spada še vedno k na jzan i -
mivejšim pojavom novejše zgodo-

pram us tvar jenemu s t an j a . V tem 
vsakršna prognoza 

j vine in sicer navzlic temu. da se je 
I o n j em pisale že tak mnogo, ka-
l kor menda o nobenem drugem čla-

Tirolska deželna vlada je izdala 
ob priliki izgona in aretaci je ma-
jor ja Pabsta daljši razglas, v kate-
rem pravi med drugim sledeče: 

"Deželna vlada je sprejela z ob-
žalovanjem na znan je vest, da je 
bil šef i«taba Heimwehra, major 
Pabsl . ki je stalno nas t an j en na Ti- j 
rolskem. brez predhodnega spora- j 
zuma z n jo a re t i ran in izgnan. De- | 
želna vlada ne vidi v tem samo n a -
silnega nastopa proti osebi m a j o r -
ja Pabsta . temveč proti pekretu. 
kateremu pripada večina državi 
zvestega prebivalstva. Deželna vla-

la na prestol kra l ja Karola, pač ni j 
bilo pričakovati, da se bo sedaj u- , 
maknil v ozadje in prepustil držav- j 
no krmilo drugim osebnostim, k i ' 
za enkra t n imajo drugega za seboj ! 
kot velike aspiracije. Zato se na iz- , 
ločitev šefa narodno - kmetske ; 

s t ranke ni moglo računat i . 

Niti z možnostjo, da bi namesto 
homogene naci jonalno-caranis t ične 
vlade stopila koncentraci jska vla-
da, se ni mc-glc računat i . Liberal-
na s t ranka, ki je po ogromni veči-
ni ostala v opoziciji, že sama po se-
bi ni p r iha ja la v poštev. Koncen-
traci ja z ostalimi s t rankami pa bi 
pomenila, ako bi se izvedla na os- . 
novi dejanskega s t a n j a v par la -
mentu, samo navidezno koncentra-
cijo. Ne sme se namreč pozabiti, da 
razpolaga naci jonalno-caranis t ična 
s t r anka v par lamentu z ogromno 

NAMEN OBISKA GROFA 
BETHLENA V LONDONU 

Obisk madžarskega, ministrskega 
predsednika grofa Bethlena je iz-
zval v angleški Javnosti veliko za-
n imanje . -Temps" in "Daily Mail" 
posvečata Bethlenovcmi prihodu 
uvodne članke. "Temps" naglasa za-

druga skupina zvedela, da se prva 
nebroj, je romunski narod v pretežni vW-ini pravoslavne f n a h a j a na Jesenicah, ni mogla več 

, , . . . . - , _ • j zdržati doma, temveč se je takoj 
vere, katera zavrača vsak «»tii sporazum s papežem u r j * t 
v t . v, *-« j i i i odpravila obiskat svoje rojake :ia 
Vatikanom. : Jesenice. To je bilo ob svidenju go-

. , . . vorenja . objemov in poljubov. Ci-
K o m u n s k i j e t e d n i z a v l a d a l p r i n c K a r o l . k i .)e jm> g a n i i n c i g a n k e ^ o b e h s k u p i n s o 

^vojiil prednikih protestant . Si glasno obujali spomine. Pri vsem 
! tem pa so se ga vsi skupa j tako po-

Karol O VO življenje je bilo jako pestro. Pes t ro V sla-, šteno napili, da jih je neka j oble- P r c t l Heimwehru. Zaradi tega je posebno se o prvih dven. ki sta de-

bel,. pomenu besede. ! v nezavesti. i s k i e n i l a v l a d a i z " j a n s k o g e n e r a l a b r e z v o j 3 k • K e r j e 

da obžaluje to odredao tem bolj. j večino in da so v romunski zbor-
ker je prepričana, da je bila izvr- niči šefi s t rank, kakor so Avarescu. 
šena na pobudo katerega člana i J - r g a in Lupu. le voditelji z nezna t -
vJade, ki je sovražno razpoložen nim številom poslancev, kar velja 

Dne 12. juni ja je k ra l j Karol sprejel v avdijenei pa-
peževega nuncija msgr. Angela Mario Delchija. ki mu je 

Nesreča pri kopanja. 

1Z-
| redno zasedanje tirolskega aežel-
, nega zbora, ki bo obravnaval to za-

kral j Karol v svDji proklamaciji iz-
javil, da se hoče držati par lamen-

| devo ter pr imerno nastopil proti t a rnega režima, se je na vsak n a -
Novo Mesto. — Pri mlinu gospoda j vmešavanju v tirolsko deželno av-

jiri t e j priliki predal tole brzojavko kardinala P a c c e l i j a : s^idia ob Krki se je kopalo več ko- j t 0 nomi jo . 
j Palcev, ki so splezali na novo z:- j 1 5 j u n i j a ^ j e v r £ i l a skupščina 

Nalagam v a š i e k s c o l e n c i , d a i z r a z i t e V a v d i j e n e i X j . < dano škarpo, kamor spravlja pod- ^ Heimwehra v Oberwartu, ki sta se 
Vel. kral ju Karolu m o j o r a d o s t o b s p r e j e m u v e s t i p r e k o N e t n i k pr ipravl jene za ža- j e u d e i e ž i i a tudi voditelja dektor 

* * . \ . ganje . Hlodi so se prevalili in zadeli p f r j m e r in dr. Steidle. Ta je imel 
m i n i s t r a K o m n e n a j?le<le s i - e c n e z a s e d e p r e s t o l a rs . | . N f M dva gimnazijca, od kater ih so ene- j k r a j š i g o v o r v katerem je pozdra-
kra l ja Karola. Vaša eksceh-nra na j izrazi kral ju Karol-i »a prepeljali v kandijsko bolnico,1

 v i l č l a n ° e o r g a n i z a c i j e i n jih pozval, 
' drugega pa je obvezal Lekarnar n a j b o d , p r i p r a v l j e n i za sodelova-

Bergman in je poskovanec ostal v j e p r i c s n o v a n j u avstr i jske l jud-
dornači oskrbi. ! s k e d r ž a v e . D a i j e j t izrazil nado. 

za veliko radost svetega očeta papeža in njegove željt 
h rečno vladanje Nj . Vel. kral ja Karola v s r e č o romun-
skega naroda. 

Njegova papeška Svetost se je strahovito ponižala, 
da je dala pos!r f i očitnem prešestniku tako brzojavko. 

Iz kakšnega razloga? 

Morda v potrdilo reka, da "v r ana vrani ne izkl juje 
oči", ali ima pa Mussolini svoje kremplje vmes? 

RAZOR0ŽENJE AVSTRIJSKEGA DELAVSTVA 

K a b e l j e pi-ed k r a t k i m poročal , da j e bila a v s t r i j s k a 
]H>stava z a r a z o r o ž e n j e s p r e j e t a . l V e i l l o g a S e l i o b e r j e v 
v lade j e bila s p r e j e t a s 8<J prot i 72 g lasov i , 72 opozi<-ij"-
na ln ib g l a s o v j e p r i h a j a l o i z k l j u č n o iz vrst soe i ja lne di-. 
niokraeije, z izjemo krščanskih sm-ijaHstov Raaba in Kin-
telena. 
> Raab je bil do pred kratkim voditelj Heimwelirja ii 
Uintelen je deželni glavar Štajerske, ki dela s k u p n o -

fašisti. 
Soeijalni demokrati s oglasovali proti načrtu, potem 

ko je vse n j i h predloge odklonila reake i jonama nkas.-v 
meščanskih strank. Ti predlogi so se tikali v glavnem 
vseh stvari, ki so vsebovane tudi v predlogi. Soeijalni de-
mokrati pa so vložili še več drugih, man j važnih predlog; 
ki pa so bile vse odklonjene. 

Schober se je izrazil proti vsem tem predlogom, ker 
bodo n a j m a n j za en teden zavlekli izvedenje postave. 

Izjavil je, da vsebujejo številni predlogi dragoeene 
migl jaje , da pa je čas p rek ase n, da bi še enkrat pričeli s: 
pogajanj i . Vsled tega mora zahtevati nagli sprejem za 
vse te predloge. To se je seveda hitro zgodilo. 

Razorožitvena postava je bila že uveljavljena. Schob-
er bo natančno storil to, kar je napovedal vnapre j f rak-
eijski govornik soeijalne demokracije. 

Smrtna kosa. 

V mariborski bolnici je 
kleparski mojster 
Satt ler . 

Nevihta. 

Iz Konjic poročajo: — V sredo 
dopoldne, dne 11. jun i ja je nas ta la 
nenadoma nevihta na Pohorju , ki 
je napravila ogromna škodo. Na-
rasla Dravinja je poplavila polja i 
in odnesla s seboj mnogo lesa. 

Tiftočletnica islandskega parlamenta 

Te dni praznujejo Islandci tis.>č. napredka Isianda v zadnjih 25 
letnico svojega parlamenta. Siične I tlK, Slavje, ki se ga udeležujejo za-
prosl&ve si ne more "privo&člU" no- J s topni ki vseh zapadnih narodov, je 
ben evropski narod ln vendar si Je ! kronološki spomenik dviga malega 
Island priboril popolno neodvisnost naroda Iz srednjeveške reakcije k 
šele L. 181«. Danes Je Island samo- modernemu napredku. O razmerah' 
ztojna kraljevina ln Ima z Dansko na daljnem Isladu poroča ta teden-1 
jtamo stolpnega kralja. Letošnji ska številka revije "Življenje in' 
jubilej pa Je tudi proslava začudi*! svet", ki priobčuje tudi zanimive1 

Tega gospodarskega ln kulturnega slike is Islandskega sveta. 

" G i l A S N A R O D A " — L i s t s l o v e n s k e g a n a r o d a 
y A m e r i k i ! — N a r o č a j t e g a ! 1 

Iz šale nesreča. 
Brasloc. — V sadovnjaku pred 

hišo posetnika Lovra Plaskana ie 
bila zbrana v nedeljo večja družba 
kmetov. Razgovarjali so se in se tu -
di malo šalili. Kater i bo vrgel ka-
terega. tistega sin pijde v Beograd 
na z.et, sta dejala domači gospodar 
in posestnik Polavder iz Obramelj . 
Poizkusila sta takoj svoje moči Po-
lavder je vrgel domačega gospo 

da r j a po tleh, pri tem pa je sam 
padel na njegovo nogo, pod katero 
je bila mala jamica, t ako nesrečno, 
da mu je nogo nalomil. Zaenkra t 
je Plaskan še v domači oskrbi, 
vendar so nastale komplikacije in 
bo moral najbrže v bolnico. 

Požar. 
Iz Šoš tanja se poroča: — 
Na binkoštni ponedeljek zvečer 

proti 23. uri je nastal v gospodar-
skem poslopju posestnika Franca 
Vrabiča, po domače Onata iz n e s l a -
nega vzroka ogenj. Ker leži Ona-
tova kmetija v bregu, kjer silno 
primankuje vode, je bilo vsako ga-
šenje nemogoče. Razen živine ni -
so rešili pred ognjem ničesar dru-
gega. 

j da b :do prebivalci Burgcnlanda o-
stali zvesti načelom organizacije 

umrl tudi v težkih časih, ki .'oodo n a j b r -
Konjic Gustav že v kra tkem nastopili za Heim-

; wehr. Dotaknil se je tudi vpraša-
; n j a izgona m a j o r j a Pabs ta in n a -
: glasil, da pos ta ja Avstrija policij-
1 ska država, kakor je aiila za časa 

Badeni ja ali Metternicha. Večinske 
s t ranke se neprestano sklicujejo 
na par lamentar izem in demokraci-
jo. pri tem pa pozabljajo na to. da 
je prvi pogoj resnične demokracije 
omegočitev svobodne diskusije, ki 

i se jc na ta način kakor g-a uva ja 
I 
' sedaj vlada, pač pa ne p ^ p e š u j e . Po 
Duna ju se potika banda falcitov in 

, lopovov, za katere se policija prav 
i nič ne briga, dožim pa je smatra la , 
! da je n j ena na jveč ja naloga are-

tera t i m a j a r j a Pabsta , ki je imel 
smolo, da je še vedno nemški d r -
žavljan. Kake posledice bedo te a fe -
re. za enkra t še ni mogoče napo-
vedati. Na vsak način pa bo Heim-

čin morala upoštevati v poglavit-
ni meri naci jonalno-caranis t icna 
s t ranka, sa j brez n j e ne more biti 
parlamentarne vlade. Vsi opozicij 3-
nalni politiki — brez liberalcev — 
bi mogli računat i kvečjemu na ene-
ga zastopnika. Toda v nasprot ju s 
takim dejanskim s tan jem so "šefi 
cpozicijonalnih s t r ank" stavili sil-
ne zahteve, kakor da zastopajo ne -
znanske množice, ter si izbirali 
portfel je v snujočem se kabinetu. 
Zdi se pa, da so bile pre t i rane za-
hteve teh gospodov namenoma po-
stavljene, zakaj tudi če bi se izpol- j 
nile. bi s t r ankam ne prinesle bistve- j 
n ih uspehov spričo dejstva, da mo- j 
ra biti večina ministrskih mest j 
brezpogojno v naci jonalno-carani - , 
st ičnih rokah. Ti politiki očividno j 
računajo , da more bodočnost ene-
mu ali drugemu od n j ih prinesti 
mnogo več v obliki m a n d a t a za vo-
litve. kadar bi iz kakršnegakoli 
vzroka sedan ja večinska s t ranka 
morala iz vlade. To so specijelno 
romunske kalkulacije. 

Vrh tega moramo računat i , da si 
v naci jonalno-caranis t ični s t ranki 
nihče ni želel koncentracijske vla-
de. niti ni resne računal z n j eno 
možnostjo. Zdi se po vsem tem. da | 
sc bila poga jan ja za sestavo kon- ; 
centraci jske vlade bolj formalna 
zadeva in da je bilo onim fak to r -
jem. ki sc sodelovali v igri. že od 

] nu evropskih vladarskih rodbin. 
Težko ie dobiti pravo sliko o resnič-
nem Karlovem značaju. Ali je no-
vi romunski kra l j moderen mož, 
ka te remu je bila ljubezen lepe žen-
ske ljubša od prestola? Ali pa je vi-
hrav in se je kot tak odrekel oče-
tovemu prestolu samo iz ljubezni 
do udo:nega, svobodnega, uživanja 
polnega življenja? To je težko re-
či. Eno pa je gotovo, da je bil Karol 
že kot deček zelo teireperamenten 
in v občevanju z ženskim svetom 
demokratičen. 

Med svetovno v:j : io je zapustil 
sluge grofa Bethlena v akciji za go- ' romunski glavni .- tan v času. ko je 
spodarsko in politično konsolidaci- , bial njegova dežela polna nemških 
jo Madžarske in poudarja , da je , in avstrijskih vojakov, in s:* je po-
prijel v Lcndon zahvalit se angleški ročil s hčerko ma jo r j a Zizi Lam-
viadi za podporo, ki jo je nudila brino. Žo takra t ga je postavil oče 
Madžarski, da s: je mogla z .pe t pri- j pred alternativo, ali Zizi ali pre-
boriti v mednarodnem svetu ono stolcnasledstvo. češ, da oboje sku-
mesto. ki ji gre. I paine gre. In *.edaj se je Karol pr-

Bethlen se hoče pri tej priliki tu- ; viČ odopvedal prestolu To j" bilo 
di osebno spoznat: z uglednimi a n - ' l^ta 1917. ko je bil s tar 24 let K:na-
gleškimi državniki :n razpravljat i lu si je pa premislil, zakonski jarem 
z n j imi o vprašanj ih , ki so važna za se mu je zl-1 pretežak. Čeprav pri-
Anglijo in Madžarsko. List govori »tajam k ločitvi na j ine zakonske 
nada l je o vlogi, ki jo je igral grof zveze, me vendar sma t r a j za svo-
Bothlen v p .vojni evoluciji Mu- jega moža še nadal je , je dejal svo-
džarske in naglasa, da je grof 
Bethlen najbol j upravičen zastopa-
ti Madžarsko, ker je neprestano 
n j e n ministrski predsednik ter ga 
odlikujejo s i ja jne državniške spo-
sobnosti. 

Glasilo znanega lorda Rotherme-
ra, ki se je že ponovno zavzel za 
revizijo mej v korist Madžarski. 
"Daily Mail" posveča grofu Bethle-
nu toplo pisan članek, v katerem 
poudar ja , da je sedaj tudi že angle-
ška javnost uvidela krivic?, ki so se 
zgodile Madžarski s t r ianonsko mi-
rovno pogodbo. 

ROTHERMERJEV PORAZ 
Znani lord Rothermere, pogla-

var najmočnejšega časopisnega 
podje t ja na Angleškem, se je za-
pletel v zadnj ih časih v hude po-
lemike s konkurenčnimi podjet j i . 
Posledica teh bojev je bila ta. c!a 
se je moral pogoditi z zelo močnim 
Barryjevim podjet jem, ki gospoduje 
med drugim nad "Daily Telegraph ' 
in "Sunday Times". Barryjev kon-
cem sporoča, da Rothermere ne bo 
ustanovil konkurečnih listov v 
Cardifu, Aberdeenu in Sheffieldu 
kjer ima že ta koncern svoje liste. 

SEZNAM ARANZIRANIH KON-
CERTOV. 

wchr storila vse, da bo ta udarec ; v s € g a ^ ^ j a s n o k a k M d ^ 3 0 a v g u s t a : G irard. Ohio. 
i imela vladna kriza. Novi monarh _ 

21. septemora: Cleveland, O., SND. 
pr imerno kvitirala. 

T U R I S T MUELLER P O K O P A N 
DOVJEM. 

,V 

V O D N I K O V A 
D R U Ž B A 

bo izdala za prihodnje leto 
Š t i r i k r a s n e i n z a n i m i v e 

K N J I G E 
med njhal knjigo slovenskega 
inž. Lapse o njegovih dsšlvijajih 

v Slama. 
Članarino, ki stane — 

» i . — 
sprejema do 15. JULIJA 

K N J I G A R N A 
"GLAS NARODA" 

SIS West IS Street 
New York City 

t 

Nemški konzulat v Zagrebu je 
15. junija sporočil v Mojstrano, da 
iz Nemčije ni prejel nikakih naro-
čil glede prevoza ponesrečenega tu-
rista Heinza Muellerja v domovino. 
Zato se je pogreb vršil na pokopa-
lišču pri farm cerkvi v Dovjem. Z 
dopoldanskim vlakom ob pol 11. je 
v Mojstrano prispel evangelijski 
pastor, nakar se je pokop izvršil 
proti poldnevu. Pogreba se je ude-
ležile tudi večje število planinarjev 
iz Ljubljane, Jesenic in drugih go-
renjskih krajev. 

Pokojnikovi tovariši so se ob noč 
in dan menjavali kot častna stra-
ža. Vsi so zelo potrti. Kar je 15. ju-
nija prišlo turistov v Mojstrano, so 
vsi počastili mrtvaški oder, pa tudi 
mnogi okoličani so prinesli svežega 
cvetja in vencev. 

Stanje ranjenega Erwina Lue-
decka v ljubljanski bolnici Je zado-
voljivo. Ker ob vestni negi ni pri-
čakovati komplikacij, upalo, da bo 
ranjenec v doglednih tednih popol-
noma okreval 

iCNl POUK. 
BOARD OP KDOC&TION nudi 
bresplaCen pouk. ki m Mm nauči-
ti angleški i n hočejo postati dr— 
lavi Jani Združenih držav. Oglasite 
se mm pojasnila, v ljudski M l 4tv. 
1ST East 41. cesta t petek zjutraj 
• d tS. de u , «shu fttv. 9SS. ali pa v 
l i—lr i jr t ta sred« a b l i « S^ sa-
fes SIS. 

je želel samo pričetek svoje vlade 
izvesti strogo po pa r lamenta rn ih 
načelih in je zato, vsaj formalno, 
hotel koncentracijo, ki bi bila v 
teoret ičnem oziru naj lepša uver-
tura v novo s tanje . 

Situacija, ki jo imamo s spre-
membo n a prestolu ter sestavo no-

12. oktobra: 
burg. 

Naslov: 

Cleveland, O.-New-

Svetozar R. Banovec, 
442 National Ave., Milwaukee. Wis. 

DRUŠTVA 
U NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 

Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 
" G L A S N A R O D A " ne čiU samo vašo 
članstvo, pač pa vsi Slovenci v vaši okolici. 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

ji Zizi in zopet je postal prestolona-
slednik. Leta 1919 v prvih mesecih 
Velike Romunije, v dob: intenzivne-
ga de l .van ja , ko je bilo treba u-
rediti nove pokrajine, se je Karol 

, drugič odrekel prestolu. Še zdaj ni 
točno znano, ali je storil to prosto-
voljno ali prisiljeno. Napotil se je 
po svetu. 

Potoval jc p . Japonskem, Indiji 
. in Ameriki. Vrnil se je u t ru jen , pre-

klical je svojo acdikcijo in 10. m a r -
! ca 1921 se je poročil z grško pr in-

ceso Heleno. Kakor oitaiio, je Hele-
I na hčerka pregnanca kral ja Kon-
J s tant ina . Iz tega zakona se je rodil 
; sinček, zdaj 8-letni Mihael, ki je bil 
; do binkoštne nedelje romunski 
| kralj , zdaj je pa samo prestolona-

slednik in veliki vojvod". Albe J u -
lije. Tri leta je držala zakonska zve-
za Karla v sladkih ponah. potem 
se je pa pričela novo doba nemir-
nega življenja. Smrt angleške kra-
ljice matere Aleksanare mu je bi-
la pretveza za potovanje v London 
in oče sam je domneval, da se za 
tem potovanjem neka j .skriva. Sin 
mu je moral obljubiti, da se vrne 
d ; Božiča v Bukarešto. 

Obljubil je, toda namesto presto-
lonaslednika in Heleninega sopro-

i ga je prispelo o Eožiču 1925 iz Be-
netk v Bukarešto pismo, v katerem 

| je Karol pisal, da ni vreden pre-
j stola, da ae mu tret j ič odpoveduje 
j in da so mu črne oči gospe Lupes-
! cu tisočkrat dražje od s i ja jne a t -
: mosfere romunskega prestola. Na 

pismo očeta, kral ja Ferdinand-i. n a j 
se vrne in prevzame svoje dolžno-
sti je prispelo 28. decembra 1925 
novo pismo, v katerem se je Karol 
svečano odrekel vsem pravicam. 

Sledili so ukrepi in dogodki, ki so 
v živem spominu. Od tistega časa 
se Karol ni več vrnil v Romunijo, 
dokler ni tik pred oinkoštnimi praz-
niki presenetil s svojim povratkom 
vse Evrope. Kral j Karol ni bil ni t i 
pri smrtni postelji svojega očeta, 
ki je umrl pred tremi leti. Od časa 
do časa se je oglašal potom svojih 
pristašev ali pismeno, mudil se je 
pa v Normandij i , v Parizu, Bruslju 
ali Londonu in snoval svoje politič-
ne načrte. Izkazalo se je, da je ro-
munska vlada nepres tano r a č u n a -
la z n j im kot z bodočim kral jem. 

Hrricntt^iffifflSM^ 

S A K S E R STATE 
B A N K 

82 CORTLANDT STREET 
NEW YORK, N. Y. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. d o 6. 

popoldne. 
Z a v e č j o u d o b n o s t 

s v o j i h k l i j e n t o v , v s a k 
p o n d e l j e k d o 7 . u r e 

z v e č e r . 

Posluiajmo se vs! brez izjeme, 
ta stara in stanovitne domaČe 

C 

Iz Slovenije. 
Nenadna smrt hotelirja ( Otrok brez rok. 
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H I MAOOO: 

T E K M A Z A L J U B E Z E N 
Najpogostejši kompliment,, ki gx 

Je slišala plavol&sa gospodična A -

velinova. Je bil ta . da so n j e n e oči 
in nebo v lepem pomladnem v r e - ' 
mena enako s in je . In gospodična j 
je dala p reba rva t i Ae svoj av to z 
i - to sinjo barvo, da bi bilo vseh dob-
r ih reči t ro je . In av to Jo Je t is to 
Julro čakal pred pes t robarvno plo- 1 

ičadjo kavarne 
Sedela je med slokim Labois-

sirrom in debelušastim Bervalont,' 
nasproti malemu Joarnyju. pogl«1-. 
d jxa z d a j tega zdaj onega in raz- ' 
l aga la z mirnim glasom: 

Žakaj hočete, da bi izbiraia 
med vami? To bi bilo pa pretirane. 
t> t»i zaiti]učila to trdovratno za-
sledovanje. ki ga počenjate na-
pram mem, v običajni obliki Zbe-
ž i a bom Pa me ulovite 

Tako j , — se Je opogumil Bar -
val »n s tegni l roko. kakor da jo 
hoče zadržati. Udaiiia ga Je na 
r ah lo z roko po prs t ih . 

P o č a k a j t e na z n a m e n j e ! Da-
no vam bo čez eno uro od nekega 
lovca, ki vam bo izročil pismo, v 
ka te rem n a j d e t e ime mesta, kjer 
me lahko poiščete. Odpeljem se 
pred vami in morda me ne n a j d e -
te več tam. Tedaj vam ostavim v 
kavarn i , ki jo odkrite sami novo 
pismo z imenom drugega cilja. In I 
igra se bo nadaljevala, dokler se! 
mi ne bo zazdelo, da tekmo za - ( 
k l jučim. Kakor vidite, gre za n e - ! 
kakšen cross. Za nekakšen cross z , 
avtom in z različnimi ovirami.-- - [ 
Zmaga l bo tisti , ki je najhitrejši H J 
naj spretne jši v razvozlavanju t e - ! 
žavnih položajev. Kdo bo tekmo-1 
val? 

Jaz!.... Jaz? so zaklicali vsi; 
t r i j e v zboru In VaI t r i j e so zaupa l i i 
v svojo srečo in v svoje šoferske 
spretnosti. 

Oo&podična Aveiinova je naglo 
v .tala in sedla h krmilu svojega si-
njega vozila. 

To ste pa dečki! Ubežim, da 
določim smer. Vi pa se odpeljete 
uro pozneje. Težko bo izumiti p r a - I 
ve ovire za mojstre vaše vrste. .. 

Avto je oddrdral in izginil za 1 
cestnim ovinkom. 

Še isti h ip sta ostavlla Laibois- ] 
siere in J o u m y svoja sedeža, prvi J 
Je skočil k n a j b l i ž j e m u k n j i g a r n a r - ! 
ju . drugi k t e le fonu . 

— Hi t ro! Poš l j i te mi n a j h i t r e j š i ! 
avtomobil ! — Je n e s t r p n o velel 
J o u m y r a v n a t e l j u neke garaže . 

— Karte. . . . vse ces tne ka r t e , »U 
j ih ima te v zalogi, s t is to vred ki 
kaže v deželo l jubezni ! — je u k a -
aoval previdni Laboissiere k n j i g a r -
n a r j u . 

Debeli Berval se ni ni t i zganil . 
Svoje vozilo je imel pač že p r i -
p r av l j eno za odhod. Omej i l se je 
n a to. da je pozval nekega lovca, 
ki je s tal t a m blizu že kakšno m i -
nuto . 

— Pe t sto f r ankov , če ml t a k o j 
Izročiš pismo, ki bi mi ga mora l 
Izročiti čez uro časa , — m u je 
pred laga l in je bil p rep r i čan o svo-
ji lokavostl ln o uč inku svoj ih pe t 
s to f r ankov . 

Lovec ga je začudeno pogledal. 
Gospodična Aveiinova m u ni bila 
izročila nobenega p isma. 

P isma so dospela točno čez e n o 
uro, ko so bili že vsi trije nestrpni 

meteo r j i p r ip rav l j en i ob hodiA^j ; 
n a razpolago tekmovalcev za ga -
l a n t n o dirko. Mrzlično so j ih o d p r -
li in skočili h krmilu . 

— H a j d ! 
In so se pogledali izzivajoče, p r i -

p rav l jen i . da se raz t rešč i jo , s a m o 
da zmaga jo . 

— Ostavim d i r k a n j e , — Je sk le - ! 
nil Berval s težkim vzdihom. 

Prešl i so bili š t i r j e dnevi v n e -
ve r j e tn i dirki sem in t j a iz P a r i z a ; 
v Bordeaux, i z Bordeaua v 
Marseil le in nobeden med n j i m i ni 
dosegel zaželenega s r e č a n j a . 

Dirka je bila polna ob iča jn ih n e -
zgod no dolgih t u r a h : pnevma t ike 
so pokale, m o t o r j i so se us tav l ja l i , 
vozilu so se p rekuca la , razbur l j iv ih 
t r enu tkov n i m a n j k a l o : po s tok ra t 
v eni uri so gledali smr t i v obra*.. 
In ni m a n j k a ) ^ t renu tkov , ko so se 
kesali svoj j a poče t j a , ko so se v ra -
čali s s t i sn j en imi zobmi, ki so se 
odrekal i t e k m o v a n j u in so se zno-
va spuščal i v to noro zas ledova-
n je , t r enu tkov , ko j ih je o b h a j a l o J 
p rezgodnje u p a n j e in o t roč je obu- t 
povan j e v t e j razbur l j iv i dirki r.a I 
pismi po vseh podeželskih ces t ah 
in po m e s t n i h u l icah do kakšne 
m a j h n e , za spane k a v a r n e v odroč-
ni, skri t i uličici, k j e r so p isma po 
n a v a d i naš l i . 

V t e j igri je zmaga l z d a j eden 
ali drugi v h i t ros t i . Noben ni imel 
z n a t n e prednos t i in nobeden je ni 
imel za dolgo časa , k a j t i s t ako ve-
liko paz l j ivos t jo so nadz i ra l i drug 
drugega in s t a k o veliko zagrize-
n o s t j o so skušal i d rug drugega do-
seči in preseči. 

Po tem so se začele nezgode n jno -
žiti in so u t r u j a l e lenega. Beervala , 
ki je bil gotovo n a j m a n j zagr izen od 
teh t r e h mož. J o u r n y je ubegni l 
ponoči in prelomil odmor , ki so ".a 
bili sklenili brez besed. In Labois-
siere, ki je zapust i l ab zori ves besen 
za njim Bervalovo družbo, je 

koristi l neko Bervalovo nezgodo, 
da ga je ostavil n a sredi poti. 

To je bilo preveč. Ko je popra-
vi posko'dbo, je bil Berval zaosta l 
za dve ur i . Vzdihnii je globoko in 
se odločil, da se t ekmi odpove. Z 
zmerno hitrostjo je usmeril vozilo 
prot i Par izu . 

— K a m n a s hoče zape l j a t i to 
v raž je dekle? — je s tokal . — Nc 
z a n i m a m e nič več. K a k š n e g a mi ru 
n a j p r i č a k u j e m ob t a k š n e m v i h a r -
ju, k a k r š n a je o n a ? Obža lu j em 
zmagova lca . . . 

Ve r j e tno je, da m u je s a m a o -
gorčenost n a d to odpovedjo n a r e -
kovala t akšne misli. Srce m u je to 
dokazalo s pospešenimi u t r ip i , r o 
je zagledal s in j i avtomobil , ki ga je 
bil opazil že od daleč v okolici / fv i -
g n o n a pod obces tn imi p l a t a n a m i 
pred neko gosti lno. 

— Ali sem m o r d a n e h o t e z m a -
gal? — se je vp raša l z r a d o s t n i m 
p re senečen j em. 

Skočil je s svojega av tomobi la 
in stekel v obednico. Tis ta , ki ;o 
je upal s rečat i , je bila p rav t a m , 
vsa n a s m e j a n a in r o ž n a t a . Obsta l 
je in se zagledal v a n j o ves s rečen. 

— U j e t a ! ., osvojena! . . . . je z m a -
goslavno zavpil, in m u n i bilo nič 
m a r , da bi j i u tegn i l pokvariti tek. 

Gospodična Aveiinova m u je še-
ga vo položila roko n a us ta . 

— Od kod p r i h a j a t e , dragi p r i -
j a t e l j ? — ga je vpraša la . — Mislim 
da ste se oddal j i l i od p r ave poti . 
P r i z n a j t e , da nis te še n i t i pogledali 
v z a d n j e pismo. 

— Z a k a j m e n i t e to? 
— Zarad i vašega zmagos lavnega 

vzklika. Meni te , da ste na pravi po-
t i . 

— Morda n i sem? 
— Ne vi ne drugi . Di rka se J«1 

končala in jaz se v r a č a m v družbi 
zmagova lca : gospoda T r e z e n n e c a . 
svojega za ročenca . . . 

Šele t e d a j je opazil Berval , da 
je obedovala v družbi m l a d e g a m o -
ža, ki je vstal v pozdrav. 

— Kako? — je vzkliknil Berval. 
— To venda r ne spada v našo 1-
gro : gospod se n i odpe l j a l z n a m i . 

— Vpisala sem ga v z a d n j i ur i , 
— je odvrni la gospodičnaAvel ino-
va, ne da bi se da la zmot i t i . — To-
da on je z največjo vestnostjo o-
pravi l p ravo pot . To l ahko rečem 
jaz.... k a j t i opravi l j o je v m o j e m 
vozilu, po nezgodi, ki bi l ahko i m e -
la bolestne posledice in ki bi je bi-
la kr iva jaz s a m a . P lača t i m u m o -
r a m odškodnino. Določil jo je s a m . 
Pos ta la bom gospa Trezennecova . 
Z a d n j e pismo, ki ga ta čas iščeta 
vaša p r i j a t e l j a , vsebuje n a j i n o 
zadevno poročilo. 

— De ja l a bosta , da ste hudobn i , 
— je meni l Berval . — Jaz n i sem 
več tekmoval . A na n j u n e m mes tu 
bi ugovar ja l . 

— Z a k a j ? Ali si m o r d a n isem 
pr idrža la pravice, da s m e m dirko 
ustavi t i , k a d a r mi bo l jubo? — ga 
je opomni la malce zlobno gospo-
dična Aveiinova. — To pravico sem 
izkorist i la. 

— Na l jubo n e k a k š n e m u ou t s id -
e r j u , — je de j a l Berval , n a d n u 
prav nič nezadovol jen za rad i p o r a -
za onih dveh, ki s t a ga ostavi la z a -
d a j . — I n č e po m i s l i m , d a s m o b i h 
ob odhodu favor i t i ! 

NAZNANILO 
Občinstvu v CHICAGU in OKO-

LICI naznanjamo, da priredi dru-
štvo "Zvem", šiv. 70 J. S. K. J., svo-
jo veliko vrtno veselico v petek, 4. 
julija v prijaznem Willow Springs 
Grovu, last rojaka Kegel, poprej 
Johna Widmar-ja. 

Odbor društva bo skrbel, da po 
zmožnosti postreže svoje goste. Nič 
preveč ne rečem, da b o za suha grla 
vse preskrbljeno, a za plesalce na j -
boljša slcyvenska godba. 

Kdor ne verjame, naj pride, da 
se prepriča; nobenemu ne bo žal. 

Ker je vstopnina prosta, zaradi-
tega se pričakuje večje udeležbe 
od strani prijateljev društva in 
znancev. 

Na veselo svidenje dne 4. julija 
1930! 

Karol Kopelj, 
tajnik dr. "Zvon", štv. J. S. K. J. 
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Mali Oglasi 
imajo velik uspeh 

i 
Prepričajte se! 

"KRALJICA ZRAKA" SO OD-
POVEDALI ŽIVCI 

Iz Avstralije poročajo, da so Amy 
Johnsonovl, ki je z uspelim pole-
tom iz Angleške na Južno celino 
postala čez noč slavna, odpovedali 
živci. Vse nadaljne prireditve, ki so 
jLh pripravljali njej na čast , so 
morali odložiti. Baje je tako bolna, 
da mora po zdravnikovi odredbi 
najpozneje ob desetih zvečer v po-
steljo. a vstati ne sme pred e n a j -
sto zjutraj. Ob nedeljah spi oh ne 
sme nikamor ven: Nekateri listi se -
veda poročajo, da se je hotela 
"kraljica zraka" s to pretvezo iz-
ogniti neprijetnim in brezobzirnim 
častilcem. 

V NOVEM TOKIU 
Japonska prestolnica je of ic i je l - . ki imajo papirnata vrata, v najbol i -

no obnovljena, uradno izlečena od ših primerih pa vhode, ki se zapi-
vseh ran, ki j ih ji je bil zadal po- rajo s steklom. In vse to je tesno 
tres leta 1923. Nedavno so prosla- in majhno, kajti prostor je posko-

P O Z I V ! 

Vsi naročniki katerim 
bo v kratkem je, oziroma 

pošla naročnina za Hat, 
naprošem, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. —* 

U Drava l i n * - * 

vili ta dogodek z velikimi ceremo-
nijami, v prvi vrsti s štiri ure tra-
jajočim cgledom mesta po cesarju. 
Skoro sedem let je tega, kar se je 
tedanji prestolonaslednik vozil po 
cestah od potresa in plamenov uni-
čenega Tokia. Moral je čez visoke 
razvaline, mimo zoglenelih trupel, 
na gričih je zrl v še kadečo se praz-
noto. Zdaj je zopet videl te kraje 
ket kronana, posvečena glava dr-
žave, in kar je najvišja moč tedaj 
vzela na znanje, je bilo z enako av-
toriteto potrjeno in poklicano v no-
vo življenje. Cesar je na Japon-
skem posredovalec med ljudstvom 
in bogovi, njegovimi predniki. Za-
to se je na dan proslave podal pred 
skrinjo svojih očetov, kjer je poro-
čal o uspešni obnovitvi prestolnega 
mesta. 

Šest let in pol je minulo , ka r je 
po t res uničil dobro polovico mes ta . 
58.000 l jud i je umrlo . 1.380,000 pa 
j ih je os ta lo brez s t rehe . V Tokiu 
s a m e m niso oblast i n i t i za t r e n u -
teki zgubile va j e t i iz rok. Od prve-
ga h ipa nesreče je vlada skrbela za 
ponesrečence. Ko je bil p rome t 
vzpos tavl jen , so začeli odvaža t i r az -
valine, r azs t r e l j eva t i n e r a b n e ruše -
vine in postavljati na mesto p r e j -
š n j i h h i š lesene b a r a k e s s t r e h a m i 
iz va lovane pločevine. I m e n o v a n a je 
bila obnovi tvena komis i ja , ki je u -
t rdi la smern ice za z idavo m e s t a : 
zg radoo š i rokih cest, mnog ih p a r -
kov, k a n a l e in s t ruge rek pa je 
pust i la n a n j i h d o t e d a n j e m mestu , 
z a t o pa je skrbela za kolikor mogo-
če z n a t e n r a z m a k med h i šami , ki 
so j ih začeli g rad i t i iz snovi, ki je 
le malo ali skoro nič podvržena po-
t r e sn im k a t a s t r o f a m in o g n j u . To 
se je zgodilo iz zašč i tn ih ozirov 
k a j t i Tokio s t e j i n a po t r e snem o-
zeml ju in v sa j d v a k r a t v s to le t ju 
pos t ane žrtev velikega pot resa . 

Vel ikanske preglavice je delala 
pr i o-bnovitvi regu lac i j a nove p r e -
stolnice, ker se zemlj i šča niso mo-
gla spaona t i . Vlada je k r a t k o m a l o 
določila v sakemu las tn iku zeml j i -
šča za dese t ino m a n j š i pros tor ko-
likor mogoče blizu p r e j š n j e g a m e -
s ta . če pa je t rpe l večjo škodo, ga 
je še podpr la z d e n a r j e m . Vsa pred 
po t resom in o g n j e m v a r n a tioslop-
ja so dobila d r a vno podp3ro. 

Zdaj je novo mesto gotovo. 203 
tisoč barak so odstranili, n a njih 
mestu so z ras t le iz tal nove s tavbe . 
Vse je stalo skero milijardo jenov. 
V koliko se je uresničil načrt ob-
novitvene komisije? Novi Tokio ima 
projektirane široke ceste; veliki 
prehodi, ki merijo 30 do 40 m, se 
sečejo na važnih križiščih in veže-
žejo mestne okraje ter pospešuje-
jo avtomobilski promet. 

Zdaj so prehodi lahki in eno-
stavni tudi tam, kjer so bili poprej 
težko dostopni. Ulice so široke, ve-
činoma asfalt irane, ob njih so za-
sajena drevesa, poleg hiš so ploč-
niki — z eno besedo, Tokio je mo-
derno mesto. Kadar ioo obnova pri 
kraju, se bodo gotovo spomnili tudi 
n a snago, zdaj je namreč Tokio po-
greznjen v prah in blato. Razširje-
ne ulice so pomaknile mesto daleč 
izven njegovih starih mej. Bivša 
predmestja so zazidana, pridružili 
so se jim novi mestni deli. Kmet se 
mora naravno umikati vedno bolj 
ven, kajti "Veliki Tokio" ima m e -
sto prejšnjih dveh milijonov in pol 
prebivalcev, štiri do pet milijonov 
ljudi. To širno zemljišče križajo že 
neštevilne električne železnice v 
vseh smereh, in še vedno se jim 
pridružujejo nove. Vodovod ima sa -
m o pravo mestoo ozemlje, ki obse-
ga danes šele polovico velike nase l -
bine. Nič drugače n i splinom; ven-
dar ima vsaka, tudi najbolj odda-
ljena hiša elektriko. Kanalizacija 
pa je n a razpolago samo malemu 
<leltt, trgovinski četrti; drugače so 
Še povsod jame, ki j ih izpraznjuje-
jo po enkrat n a mesec. 

Glede predvidene lege parkov se 
zdi ,da je bil ta problem izredno t e -
žak. •Novi Tokio je namreč v vsa -
kem pogledu n a zelenju najrevnej-
še mesto na svetu. Parkov je zelo 
malo, ln te oaze s o tako majhne , 
tako tesne, da jedva prihajajo v po-
šte* za oddih ljudi. Dva ali trije 
večji parki s lužijo za včeje shode, 
narodne slavnostl, razstave itd. Mi-
sel, da je treba parke ustanavljati 
kot nasprotne pole kameni tega 
morja, n a Japonskem dozdevno še 
nI prodrla. Ni dvoma, da ima To-
kio danes ce lo vrsto pred potresom 
In ognjem varnih s tavb in zgradb, 
a okokt t e h stoj i na .mi l i jone lese-
h i h hi i lc , afttUh s deskami, fti£ic, 

ZAKAJ JE ODSTOPIL 
DR. HAINISCH 

vidno 
mes to 

čil v ceni in tudi življenski pogoji 
so se podražili. 

V s t i lnem pogledu je novi Tokio 
p rav t a k š n a mešan ica pes t r ine k a -
kor snov s t avb in pros tor , na k a -
t e r e m s to j i jo . N a m e n , da bi bile 
s tavbe z idane ka r mogoče v j a p o n -
skem slogu, je pač os ta l n a p a p i r -
ju. Sedem n a d s t r o p i j visoki, š t i r i -
ko tn i .zaboji "Made in U. S. A." s to-
je t a m grdi, čokat i in t u j i poleg 
j aponske hišice iz t enkega lesa. 
Zas topan pa je tudi novi nemšk i I 
slog, m e a e n j se vr iva jo rdeče s t r ehe j 
t empl jev , vrs te se kičaste k a v a r n e 
kakor n a s e m n j u in vmes vidiš as i r - | 
sko-or ien ta l sko k a t a k o m b e nekega 
n a d a r j e n e g a a r h i t e k t a . Hotel I m p e - I 
rial . V mnogem v sl ično n a j - j 
večje toki j sko gledališče Kabukiza . ' 
Z g r a j e n o je v s t a r e m tempe l j skem ! 
slogu iz a r m i r a n e g a be tona . Vse v 1 
t e m m e s t u pa p r e sega jo v deviškem • 
slogu zg ra j en i vogalni stolpi cesa r - | 
skega gradu , ki s to j i v s t r a n od sre-
dišče ter je ses tav l j en iz sivih skr i - j 
levčevih s t reh , ki pokr iva jo male j 
hišice v j a p o n s k e m lesenem sJ^gu. 

Povsod p r e v l a d u j e smot rnos t , 
m a n j k a pa vse, ka r d a j e mes tu o -
k r a j e : veliki pa rk i trgi. drevesa, 
rože. vodometi, spomeniki — z eno 
besedo ^se k a r u s t v a r j a a r h i t e k -
tonske podobo. P ' - i zno ta Tokia, ki 
n a s t a j a za rad i nizkih ma l ih hišic, je 

posecno, če pri-'« tujec v 
iz s r e d n j e j a p o n s k i h mest 

K c b e j a in Kiota. 

Po t r e s v Tokio je povzročil še 
m a r s i k a k š n o d rugo i evolucijo. " K a -
v a r n a " obv ladu je danes vse mes to 
Venda r je nekoliko d r u g a č n a k a -
kor pr i na». Pros tor i so m a j h n i , tes-
ni, tud i čisti niso kakor se spodobi J 
za t akšen pros tor . In venda r so j ih I 
vsi mes tn i ok ra j i polni. Nič m a n j ' 
n i barov in r e s t av rac i j , ki po veči- j 
ne ne nud i jo nič drugega kake r po- I 
glede n a več ali m a n j čedne n a t a - i 
karice. Poleg tega razpolaga Tokio 
s plesišči, ki so za mars ikoga s t r a -
šilo. V e n d a r m o r a j o v n j i h gosti 
sedeti posebej in ne s k u p a j s p le-
sa lkami . Navzlic t e m u pa so ta za -
bavišča t a k o razvpi ta , da ne p res to -
pi n j i h p r a g a n o b e n a d o s t o j n a J a -
ponka . K a v a r n e , br ivnice in fo to -
g ra f sk i a t e l j e j i i zpo ln ju j e jo n a v a d -
no podzemne prostore v poslopj ih 
n a g lavn ih ces tah . P red n j i m i m r -
goli t aks i jev . Skoro popo lnoma je 
izginila n e k d a n j a " r ikša" . Ceste po-
ž iv l ja jo cele množice m l a u i h l judi 
v p i s a n i h cb lekah , ki se po t i ka jo 
po t e h ponesrečen ih amer i šk ih ul i -
c a h , poseda jo po k a v a r n a h , ple-
siščih k i n e m a t o g r a f i h i td. Navzlic 
m o r a i i č n e m u j a d i k o v a n j u s t a r i h pa 
je t o nedolžna m l a d i n a . 

Ž iv l j en je pol je po ul icah mogoč-
no, povsod ob vsakem času. Nočne-
nega ž iv l j en ja sicer n e pozna jo , za-
k a j n a J a p o n s k e m je podoba, da 
l j u d j e mnogo spe. R a f i n e m e n t in 
zabava , ki se je udomači la pri nas , 
je J a p o n c u še t u j a reč. V Tokiu se 
n e zgodi n i č posebneba. v e n d a r so 
gledališča, k i n e m a t o g r a f i , zabaviš -
ča, b i fe j i , ba r i in k a v a r n e vedno 
polne. I n to k l j ub gospodarski s t i -
ski. Z a h t e v a pa opoju ve lemesta 
živi v Tokiu p r a v t ake kako r v vseh 
d r u g i h velikih mes t ih . To se je n a j -
bol je videlo ob l e to šn j ih obnovi t -
venih s lavnos t ih . Drug i d a n je bil 
s e s t anek j aponsk ih dos to j ans tven i -
kov v posebnem pavi l jonu p r ed ce-
sa rsko palačo. Cesa r j eva d ruž ina je 
bila n a desni , inozemski poslaniki 
n a levici v ladar jev i , s p o d a j pa je 
valovala t isočglava množica . I n vse 
t o je kl icalo mes tu , da je odmevalo 
š i rom sveta . 

Trgovinski min i s t e r dr . Mihael 
Hain i sch je sklenil poda t i os tavko 
in se popolnoma u m a k n i t i iz poli-
t i čnega ž iv l jen ja . Dr. Hain isch se 
je bavil z mislijo, da bi odstopil že 
n e k a j tednov te r je že koncem m a -
j a vložil m in i s t r skemu svetu fo r -
m a l n o ostavko, ki pa ni oila p r ed -
ložena zveznemu predsedn iku . 16. 
j u n i j a je min i s te r dr . Hainisch proš-
n j o obnovil in to v taki obliki, da 
je n jegov izstop iz vlade gotova 
s tvar . 

V razgovoru z časniškim dopisni-
kom je izjavil min i s te r dr. Hainisch 
da je glavni vzrok njegovega od-
s topa ta . ker je zvezni kanc le r d r 
Shoober pre tekle dni podpisal z 
m a d ž a r s k i m poslanikom, grofom 
Ambrossiezn d o d a t n o pogodbo k av-
s t r i j sko -madža r sk i t rgovinski po-
godbi. 

Minis ter je že ob priliki p red lo-
žitve novele k carinski?-! t a r i f o m 
pred zbornico obrazložil svoja n a -
z i r a n j a glede tega v p r a š a n j a m ie. 
ker se med tem njegovo stališče ni 

NEDOTAKLJIVOST RODBIN-
SKEGA IMENA 

K a k o r znano , se je imenovi 1 
z n a m e n i t i D a u d e t o v r o m a n o d 
k r a j a " B a r b a r i n iz T a r a s c o n a " . A 

i čim so priobčili dnevnik i p rve o d -
lomke -napovedane knj ige , se ie 
zglasil pri a v t o r j u t a ra skonsk i m e -
ščan z imenom B a r b a r i n in je od-
ločno zah teva l , n a j ne zlorabi p i -
sa te l j n jegovega ugleda. Daude t je 
mora l popust i t i in n jegov j u n a k je 
dobil ime T a r t a r i n in ž n j i m tudi 
n e u m r j o č o slavo. 

Francoski kn j iževni zakon ne 
pozna v tem oziru i n -ben - t a usmi-
l j e n j a . Zasebnik , ki s reča svoje ime 
v r o m a n u ali igri. l ahko pro tes t i ra 
in celo zah teva odškodnino. Ime j-, 
osebna l a s tn ina , do ka t e r e n i m a 
pravice n ihče drugi . Z d a j p redva-
j a j o n. pr. v š tevi lnih k i n e m a t o -
g r a f i h nov f i lm • Zaza" . Eden n j e -
govih junakov , a r i s tokra t sk i zliko-
vec, se piše De Brissac in ga na 
koncu detekt ivi s rečno razkr inka jo . 
A ha F rancosk im živi ugledna rod-
bina De Brissacov, ka t e r e predniki 
so bili med kr ižar j i v Pales t in i , m^d 
pr is taš i J e a n n e D'Arc in med ob-

spremeni lo , pr is i l jen izva ja t i po.*le- . g lavl jenci za časa velike revoiucij?. 
dice 

'•Menim", t ako je izjavil min i -
s ter . "da bi n a m bila t rgov inska 
p o g a j a n j a l ahko nudi la resno pr i -
ložnost. da bi cili svo*e t rgovinsko-
pol i t ične o d n r š a j e uredi l n a p r a m 
s s e d o m na vzhodu v bis tveno d r u -
g ; č n i obliki. Madžar i uvaža jo v Av-
s t r i jo za 72 mil i jonov žita in moke 
in p r e j m e j o samo za 27 mi l i jonov 
i n d u s t r i j s k i h proizvodov iz Avstri-
je. T u k a j bi bilo t r eba zas tavi t i in 
l ahko bi bilo doseči ceneno izrav-
navo" . 

Minis ter dr. Hainisch se razen 
tega ne s t r i n j a z do lgo t r a jn imi po-
g a j a n j i . ki so se vršila za rad i kr i -
ze pri zveznih železnicah. Izjavil 
je, da je v ok tobru glede uredi tve 

Seveda so zda j vložili pri tožbo :n 
zahteval i , n a j se dvomljivi junaK 
prekrs t i . Nedvomno bodo dobili 
pravdo in ž n o tudi odškodnino, 
kakor določa zakon. 

TEDEN DOBROTE 
Francozi i m a j o včasih mične do-

misieke. S a m o v nj ihovi glavi se je 
l ahko rodil predlog, da bi uvedli 
t ako zvani " teden dobrote" . Odbor 
ki je postavi! ta predlog, pravi , da 
bi moral i biti l j u d j e v teh s edmih 
dnih čim bol j v l judn i d rug do d r u -
gega. uslužni, p r i jazn i , s k r a t k a t a -
ko dobri, kakor bi moral i biti po 
"oožji zapovedi : — "Ljubi svojega 

tega vprašanja stavil predlog, ki bi j b l ižn jega i td." Zlasti nameščenc i 
bi lahko ves problem takoj in konč- v s e h u radov n a j bi vsa; ta teden 
neveljavno rešil. Žal se je" tega ! PO-strežljivo ravna l i s s t r a n k a m i . 
v p r a š a n j a lotila p . l i t i ka in sredi I S a m o e n t c d e n v v r s t i d v a i n P p t " 
pc l e t j a so še vedno v teku p o g a j a - I deset ih let Daleč smo že n a p r e d o v a -
n j a . kako bo mogoče t a problem » d a b i s e zadovolji l i vsa j 
izčistiti. Trgovsko mims t r š tvo , ki j t e m ^ a t k i m tednom, 
bi bilo mora lo t e j zadevi izreči zad- 1 

n j o sodbo, se v z a d n j i h mesecih s i 
t e m v p r a š a n j e m sp l^h ni več 'oa-
vilo. j P red v r a t a nekega t rgovca v A t -

Minister dr. Hainisch se bo po- zin^u n a Avst r i j skem je prišla v 
rolnoma umaknil v zasebno življe- j eni z a d n j i h noči noseča s rna in za -
n j e in n a m e r a v a razen n e k a t e r i h čela milo vekat i . L j u d j e so stopili 
znans tven ih del izdat i tudi svoje 1 iz hiše in ji pomagal i pri porodu, 
spomine, za katere je že dobil za - , Vrgla je dvojčka, ki s ta bila z r a -
ložnika. Njegovi spomini začasno j ščt-na s k u p a j in ki sta kmalu po 
ne bodo prišli v javnost, temveč še-1 porodu poginila. Samica je med 
le po njegovi smr t i . 1 tem stekla v gozd naza j . 

Iz živalskega sveta. 
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DR.KERK0VEGA BERILA 
JE Z N I Ž A N A 

Anglesko-slovensko 
Berilo 

( I N G U S H SLOVENE READER) 

$2.— 
ftsNttt« ga pil 

KNJIGARNI %LAS NARODA 
n t w m i t sme t 

Mew I n k €tty 
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NAZNANILO in ZAHVALA 
S tužn im srcem n a z n a n j a m o sorodnikom, p r i j a t e l j e m in 

z n a n c e m žalos tno vest, da n a m je u m r l n a š l j ub l j en i oče ozi-
r o m a soprog — 

Jakob Kaučnik 
Umr l je po k r a t k i bolezni 18. j u n i j a ob 9. uri zvečer. S t a r je bil 
56 let Ro jen je bil n a Logu pr i Brezovici le ta 1874. ter je bival 
v Ameriki okrog 30 let . Zapušča tu v Ameriki mene ža lu jočo 
soprogo, hče rko in s ina te r enega b r a t a v s t a r e m k r a j u pa enega 
b r a t a . 

Poko jn i je bil č lan lokalnega d ruš tva Sloga št . 14 S. N. P. J . 
Pogreb se je vršil v soboto 21. j u n i j a na n a r o d n o pokopa-

lišče v d ruž inskem pros to ru . 
Dasi se je v ž iv l jen ju bolezni t r d n o upira l , bolehal je n a 

p l juč ih , m u k r u t a s m r t n i poznala milosti . 
Pog re šamo ga ne izmerno , ker bil je uzoren soprog in s k r -

ben oče za svojo družino, te r d r u ž a b e n v krogu pr i j a te l j ev , k a -
te r ih je imel veliko, ka r je dokazal lep pogreb ter številni šop-
ki in venci n j e m u v z a d n j o slovo. 

Zahva l im se t e m po tom posebno pokojnega b r a t u Joe K a u č -
n ik ker je pr ih i te l iz o d a l j e n e g a k r a j a Owen, Wis. na n jegov 
pogreb. 

Na j l epša hva l a tud i m o j e m b r a t u F r a n k u A r h a r ter s e s t r a -
m a F ranč i šk i Lenarš ič in n j e n e m možu Andre ju , b r a t r a n c u po -
kojnega t e r Karo l in i in n j e n e m možu Joe Kuc le r ju , ki je po -
m a g a l p r skrbe t i u redi tev avtomobilov pr i sprevodu. 

Z a h v a l j u j e m se lepo tud i d r u š t v a m Sloga št. 14. Moška 
Enakopravnost š t . 119 t e r d ruš tvu Lit t le Fo r t 568 vse od SNPJ . 
za udeležijo pri pogrebu z d ruš tven imi z a s t a v a m i ter t a j n i k u dr . 
Sloga. Mr. J o h n A r t a č u za n a g r o b n i govor. 

Za k r a s n e šopke in vence n a krs to m o j e m u poko jnem m o -
žu se n a j lepše z a h v a l j u j e m . 

Mr. in Mrs. Joe K a u č n i k iz Owen, Wis., Mr. in Mrs. A n d r e j 
Lenarš ič , Mr. in Mrs. Joe Kucler , Mr in Mrs. Louis Kužnik , Mr. 
in Mrs. John Kogovšek, Mr. in Mrs. F r a n k Velkavrh , Mr. in Mrs. 
John Mahnič, Mr. in Mrs. F r a n k Mihevc, Mr. in Mrs. F r a n k 
K o r e n č a n , Mr. A n t o n Celarec in d ruž ina , Mr. in Mrs. J o h n M a -
rolt, Mr. in Mrs. Jakob Jašovic, Mr. in Mr. F r a n k Oblak, Mr. in 
Mrs. Jak. Lešnjak, Mr. in Mrs. F r a n k A r h a r , Mr. in Mrs. F r a n k 
Pekla j, Mr. in Mrs . F r a n k Suš ta rš ič , Miss A n n a K a r e n i n , Miss 
Frances Dobnikar, Mr. in Mrs. Ed. Far re l l , Miss Sylvia Hanson , 
enako Floristu Mr. in Mrs . Dilger in Mas t e r Hach ig Hach ig i an . 

Hva la vsem za udeležbo pr i pogrebu in on im, ki šo dali n a 
razpolago svoje avtomobile. 

Žalujoči ostali: 

JOHANA KAUČNIK, soproga v 
JENNIE KAUČNIK, hčerka 

JOE KAUČNIK, s in 

Waukegan, 111., 26. j u n i j a 1930 

i\ •M 

KRATKA DNEVNA ZGODBA 
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GUGLIELMO FERERO: 

29 »Nadaljevanje.) 

Glava je bila nekoliko n a g n j e n a n a s t ran in skoro dogorela ciga-
reta mu je padla, na suknjo. 

Poreden smehljaj je hušknll preko lica Alenke. 
Oči vidno je pustil Kurt prinesti težkega vina k obedu in Gert Her-

lurt ni bil vajen tega. Postal je zaspan in ko je bil sam, je v resnici 
trdno zadremal. 

Tako s i je pojasnila Alenka položaj. 
Odprla Je ^c enkrat vrata ter jih močno zaloputnila, da napravi ro-

pot ter prebudi Gerta. 
Nato pa je ie enkra t stopila v sobo. 
Gert se je prebudil, a zrl krog sebe, kot človek, ki ne ve, k je se n a -

h a j a pravzaprav. 
No. gospod Herfur t . ali ste nekoliko zadremali od dolgega časa? 

— je vprašala Alenka poredno. 
Gert Jo je gledal neka j časa kot odsotnega duha, a na to se je 

ojunačil ter se pcpolnoma iztreznil od čudne omotice. 
Prosim tisočkrat odpuščanja , milostna gospodična, vendar pa v 

resnici ne vem. kako sem mogel zaspati. In vi ste že t uka j ? Kako dol-
go sem spal? 

Potegnil je uro ter pogledal nan jo . ' 
Spomnil se je. da sta ga bra t in sestra zapustila ob poltreh. Takoj 

r.ato pa je moral zaspati. Sedaj pa je kazala ura poIštirih. 
Zmaja l je z glavo. 

Spal sem skoro vso uro trdno. Tega ne razumem. Se nikdar n i -
sem *pal tako dolgo ob tem času, in glava me s t rašno boli. 

— Zelo vlažno je v tej sobi. To sem zapazila, kakorhi t ro sem stopila 
vanjo. Prezračila bom. 

Alenka je stopila k oknu. 
Oert Herfur t je zrl nan jo , kot da še vedno ne razume, da je v res-

nici spal Teda j pa je pogledal na skoro sežgano cigareto na tleh. Hitro 
jo je pobral ter položil v pepelnik. Vzel je še enk ra t ter jo poduhal . 

Čuden duh, — je rekel. — Slab zrak v sobi p r i h a j a n a j b r ž od ci-
garete. Pač slab tcbak je bil v nji. Gospod Berndt bi si moral nabavit i 
cigarete boljše vrste. 

Alenka se je nasmehnila . 

S-'daj Je čuti v splošnom pritožbe radi slabega tobaka. Stric Rok 
ln njegovi tovariši so se pogosto prerekali glede tega. Drag in težak, 
kot časi, Je tudi tobak, — je rekel nekoč komercijski svetnik Seidel. 
Boljše je če zapustiva sobo, dokler ne bo prezračena. Pojdi te v obed-
uje« , gospod Herfurt . Servirala vam bom skodelico kave, da se iatrez-
nite. 

— Če boste pri meni, bom rad izph čašleo kave. č u t i m se tako čud-
no težkega ln mi je, kot da sem imel mučne, s t rašne sanje . Da, seda j 

spominjam, san ja lo se mi je, da ležim v kleti in da se s tene vedno 
bolj zgrinjalo skupaj , kot da me hočejo zadušiti. 

To nikakor niso bile pr i je tne sanje . Mogoče je bil tega kriv tež-
ki tourgundec. katerega je dal nalivati gospod Berndt . Stric Rok je t r -
dil, da je m a j h n a čašica medicina za želodec, da pa je velika množina 
naravnost s t rup za organizem. Ne morem razumeti, kako gospod Berndt 
lahko prenese dosti te pijače, in gospodična tudi! 

Po teh besedah je Alenka pozvonila. 
Oert se je pogLadil po čelu. 
— Gospoda je precej va jena težkih pijač. Jaz nisem va jen težkih 

vin. Pa pustiva ta pogovor. 
Medtem sta odšla v obednico, in Alenka je pr imakni la mizico k ka -

minu. V sobi je bil še vedno kamin, k l jub centralni kur javi . 
Rok Je sedel pozimi pri kaminu ter opazoval šušteče plamene. Ker 

je bila zima zelo mzrla, so tudi po njegovi smrt i prihranil i običaj, da 
zakuri jo v kaminu. 

Alenka je napolnila čaši ter postregla s s ladkorjem. Videl je n j e n e 
krasne roke ter si mislil, kako bi bilo imeti vedno poleg sebe tako kras -
no bit je. 

- Zelo sem vesel, da n a m a je usojen še en sestanek. Rad bi vas 
vprašal, ka j namerava te storiti, ko boste iagiibili službo gospodinje. Ali 
imate kakšne načr te za bodočnost? 

Alenka je globoko vzdihnila. 
— Odkrito rečeno, dosedaj nisem imela še časa. da hi razmišljala 

o tem Da ne bom mogla ostati v hiši, kakorhi t ro bi stric Rok umrl, sem 
že davno vedela in raditega sem včasih razmišljala o svoji bodočnosti. 
Prišla sem do sklepa, da lahko izrabim svoje jezikovne zmožnosti. 

— Ali govorite več jezikov? 
— Da, angleški in lrancoski povsem točno, v govoru in pisavi. Vsled 

tega mislim, da bi lahko prevzela mesto ta jnice pri kakem velikem po-
d je t ju . 

Ozrl se je zamišljeno vanjo. 
Njen pogum mu je tmponiral. Naenkrat pa se je zaiskrilo njegovo 

oko, kot da Je dobil pravo misel: 
— To Je krasno! 

- Gospodična Ahring. jaz preva jam kot moj oče. Dela velikih nem-
ških pisateljev sem prevedel na angleški jezik in tudi obratno. Dobro 
sem založen z naročili za precej časa. Če bom imenovan dedičem pose-
stev svojega s tarega očeta, bom potreboval nek^ j časa, da upravl jam po-
sestva Tedaj vam lahko odstopim del svojih naročil. Pod mojim vod-
stvom se boste lahko hi t ro privadili temu delu in potem bi imeli poklic, 
ki Je zelo mikaven ter tudi vsakega preživi. 

Te misli so bile sk ra jno pr i je tne zanj , ker je upal, da bo na ta nač in 
lahko ostal ves čas v stikih z Alenko ter ji pomagal, brez n j e n e vedno-
sti ali volje. 

Razveseljena se je ozrla vanj . , 
— To bi bilo zelo lepo, če bi zadostovale moje druge vednosti. Pač 

dosti več Je treba, k temu, da se prevaja take l i terarne umetnine, kot 
poena vanje jezikov. 

— Mislim, da imate tudi vse drug,o potrebno za to. Dooer štil vam 
raupam brez nada l jnega in tudi izvrstno l i terarno izobrazbo. To je n a j -
bolj potrebno, » 

Alenka je vzdihnila. 
— To bi bil zelo mikaven poklic, če hi ga v resnici l ahko vršila. 
— O tem nit i ne dvomim. 
— Napraviva preizkušnjo! 
— Najprej mora biti rešena zadeva glede dedščine. Ko bom sodni j-

bko določen dedič, imam še eno prošnjo. 
— Če Jo lahko Izpolnim, se bo to takoj zgodilo! 
— Hotel sem vas prositi, naj za enkrat še ostanete v hiši. Gotovo 

Je, da bom moral še enkrat potovati v Anglijo, da pripravim vse potreb-
no za preselitev semkaj ter da uredim potrebne trgovske stvari. To 
bo vzelo najmanj par tednov. Zelo bi me veselilo, če bi hoteli medtem 

. . . . . 

skrbeti za red. 
Alenka ga je negotovo pogledala. 
— Gospod Herfurt, vse kaže, da me nočete igubiti tako kmalu. En-

krat pa mora vendar priti konec. Zahvaljujem se vam za vašo dobro vo-
ljo. vendar pa Je bolje, da se uživlm takoj v nove, priproste razmere. 

Njegova čelo se Je pordečilo, ker Je spcwnal, da Je ona spoznala nje-
gove misli. Odločno se je boril proti temu. 

(Dalja prihodnjič.) 

SVOBODA INIKRUH 
Pred n e k a j tedni mi je nak l juč -

je dalo v roko knjigo, ki sem jo bil 
čital prvič pred kakimi dvajset imi 
leti: "Somrak bogav" Friedricha 
Nietzsheja. Ko sem prelistal kn j i -
go, sem zadel n a mesto, ki so mu 
dali dogodki leta 1917 poseben po-
men. 

"Za novo moralo", je pisal leta 
1888 novi prerok volje k moči, "je 
treba imeti neke vrste voljo, in-
stinkt, nekakšen protiliberalen im-
p e r a t i v do zlobnosti; voljo d o t r a -
dicije. avtoritete odgovornosti, u -
s tvar jeno n a stolet j ih solidarne o b -
veznosti in zvezano z minulimi in 
bodočimi veki ad inf in i tum. Ker 
ta volja biva, se nas l an ja na neka j , 
kakor Imper ium Roman um ali Ru-
sija — edina sila, ki ima danes u-
panje , da bo preživela čas, ki l ah -
ko čaka, ki še n e k a j obeta; Rusija 
— naspro tna misel revne man i j e 
mal ih evropskih držav, evropske 
nervoznosti, ki je stopila po us ta -
novitvi nemškega cesarstva v s t a -
n j e krize ..." 

Toda ni ostalo pri tem. Rusi ja je 
podlegla n a j p r e j učinkom svetovne 
vojne, ker je bila najš ibkejša izmed 
evropskih velesil. Male sile, ki jih 
je Nietzsche tako zaničeval, so bi-
le mnogo t ra jne jše . Ker niso bile 
"protil iberalne do zlobnosti" so u -
tegnile sredi težkih prekucij , ki so 
sledile, rešiti ustanove, ki j ih je ista 
revolucija v Rusiji izruvala do ko-
renin. Pzd brezobzirnim potekom 
dogodkov se kaže politični nauk te-
ga pesnika kot neka j k a r je: igra 
zaslepljajoče duhovitosti, toda brez 
vsebine resničnosti. 

Lahko gremo še dal je . Nietzsche 
ne predstavl ja osamljenega prime-
ra. Človek bi dejal, da je postal v 
zadn j ih petdesetih letih človeški 
duh ubegli gojenec. Pod kako težko 
disciplino je moral živeti do konca 
18. veka! Moral ni upoštevati s a - ' 
mo Boga in cesar ja , cerkve in dr-
žave — z nedolžnimi mislimi se je 
smel igrati le pod strogim nadzor-
stvom svojih predstojnikov. K r a t -
ko pred francosko revolucijo je spo-
mnil neki pruski minister filozofa 
Kan ta , da ima edina vlada pravi-
co odločevati, ka tera filozofija je 
prava. I n Wolff je čr tal v svojem 
delu krit ike Homerja , d a ne bi imel 
zaradi n j i h nepri je tnost i z vlado. 
Dvomiti v pesniško popolnost Ho-

Kako se potu 
je v stari kra j in 
nazaj v Ameriko. 

Kdor je namenjen potovati v stari 
kraj, je potrebno, da je poučen o 
potnih listih, prtljagi in raznih 
drugih stvareh. Vsled naše dolgo-
letne izkušnje Vam mi zamoremo 
dati najboljša pojasnila in pripo-
ročamo vedno le prvovrstne brzo-
parnike. 

Tudi nedržavljani zamorejo po-
tovali v stari kraj na obisk, toda 
preskrbeti si morajo dovoljenje za 
povrnitev (Return Permit) iz Wash-
ingiona, ki je veljaven za eno leto 
Brez permita je sedaj nemogoče 
priti nazaj tudi v teka 6. mesecev 
in isti se ne pošiljajo več v stari 
kraj, ampak ga mora vsak prosilec 
osebno dvigniti pred od potova-
njem v stari kraj. Prošnja za per-
mit se mora vložiti najmanje eden 
mesec pred nameravanim odpoto-
vanjem in oni, ki potujejo preko 
New Yorka je najbolje, da v proš-
nji označijo naj se jim pošlje na 
Barge Office, New York, N. Y. 

KAKO DOBITI SVOJCE IZ 
STAREGA KRAJA 

G lase m nove ameriške priselje-
niške postava, ki je stopila v ve-
ljavo s prvim julijem, znaša jugo-
slovanska * kvota 845 priseljencev 
letno, a kvotni vizeji se izdajajo 
samo onim prosilcem, ki imajo 
prednost v kvoti ln ti so: Stariši 
ameriških državljanjt, možje a -
meriških državljank, ki so se po I. 
juniju 1928. leta poročili; žene in 
neporočeni otroci izpod 18. leta 
poljedelcev. TI so opravičeni do prve 
polovice kvote. Do druge polovice 
pa so opravičeni žene in neporoče-
ni otroci Izpod 21. leta onih nedr-
žavljanov, ki so bili postavno pri-
puščeni v to deželo sa stalno bi-
F«nJe . 

Za vsa pojasnila se obračajte na 
poxnano l a zanesljivo 

SAKSER STATE 
v BANK 

82 CORTLANDT STREET 
^ NEW YORK 

merja ali ga zatemniti z drugim 
pesnikom, že to je pomenilo upor 
proti državnim avtoritetam. 

V devetna js tem veku se je člove-
ški duh, oproščen vseh teh prepo-
vedi in jerobstev, opa ja l s svojo 
svobodo in se zaveroval v novo 
igro, ki obstoja v tem ,da se vsak 
d a n svet n a pap i r ju — ustanove, 
zakoni, šege, mora lna estetika — 
uničuje in obnavlja. Igra je lahka 
in pr i je tna , toda nekoliko, varljiva, 
ka j t i ko se bo odpravljalo vsa obli-
gatorična in splošna merila vred-
not, ki so sicer tako številna, si 
lahko vsak novi prerok izbere aca 
merila, ki se mu vidijo potrebna, 
da si po svoji mili volji zgradi no-
vo svetišče — bodisi kot svobodnjak, 
suženj, politik ali vojščak, indivi-
dualist ali komunist , ar is tokrat ali 
plebejec. 

Tako se dogaja , da so nas sku-
šali petdeset let prepričevati z isto 
vnemo o na jbo l j naspro tn ih tezah 
in n a m j ih skušali razložiti. Krš -
čanstvo, nadna ravno odrešenje 
enega dela človeštva za nekatere 
n a j bi bilo po drugih izzvalo s t raš-
no ka tas t rofo v zgodovini narodov, 
iz ka te re so izšli vsi zlobniki, ki 
n a m pr ipravl ja jo nepri jetnost i . Ali 
s ta re forma in f rancoska revolu-
cija osvobodili človeštvo iz mnogo 
hušega suženjstva ali s ta ga vodili 
v n a j nesrečne j šo anarh i jo? Obe te-
zi ima ta svoje privržence. Naša do-
ba se vsak dan povzdiguje, češ da 
je na jbo l j človeška in najprosvi t -
l jenejša. Hkrat i pa ji jeml je jo do-
s tojanstvo in jo ponižujejo za n a j -
bolj pokvar jeno in na jbo l j m a t e -
ri jalist ično v zgodovini. Dokazali so 
nam, da so svoboda, mir, milina šeg 
na jveč je dobrine ž ivl jenja; ampak 
dokazali so nam tudi, da smo, če-
prav liberalni, pacifistični in zmer-
ni, le kar ika tura resničnega člove-
ka, ki je določen za despotizem, za 
vojno in za grozovita de j an j a . 

Če se da jo napro ts tva moderne 
misli lahko razložiti, ne bodo zgre-
šile tudi tega, da ne bi povzročile 
neke zmešnjave. Zato spričo tolikih 
naspro tn ih gesel časa, ki se j ih po-
služujejo tako različni preroki, ni 
brez pomena, da si človek ohrani 
svoj zdravi razum. 

Moderna civilizacija, ki je hci 
f rancoske revolucije in velike indu-
stije, ima svoje napake in ne-
varnosti . Svetovna vojna, revoluci-
je, ki so ji sledile, pre t res l ja j i , ki so 
prišli za njo , m e n d a zadoščajo, da 
nas očuvajo pred nevarnos tmi pre-
zadovoljujočega optimizma. Mora-
litične temelje avtoriete in ravno-
težja med potrebo in pomožnimi 
vrelci moramo rekonstruira t i ; dva 
bistvena problema, ki ju moramo 
rešiti, če smo odločeni brani t i in o-
hran i t i prednosti s tare civilizacije 
n a preobljudenem evropskem kon-
t inentu . 

Če moderni d u h računa s po-
manjkl j ivos tmi in nevarnostmi, ne 
bi smel nikakor pozabiti, da so ime-
li ogromni .prevrati, ki j ih je doži-
vela Evropa v zadn j ih dveh stolet-
jih, svoje globlje vzroke, in da ne -
katere izmed teh prekucij niso iz-
padle najbol jše . Moderna družba je 
iz mnogoterih delov sestavljena ce-
lota. Če se vsak teh delov izolira in 
če se njegova nagota izpostavi kr i -
tiki. so k l jub temu vsi deli pove-
zani v neki sistem in t eda j neloč-
ljivi. Doktrine liberalizma, repre-
zentat ivne ustanove, splošna orga-
nizacija vojske, rac i jonalna politi-
ka, humanizem, razvoj znanstvene-
ga d u h a so različni, t^da v svojem 
bistvu prav t ako potrebni organi 
svojevrstnega sistema, ki ima svoj 
zadn j i vzrok v bilološkem fenome-
n u bistvenega pomena: v na ra šča -
n j u prebivalstva. 

Nietzsche lahko še tako zaničuje 
"bedno manijo evropskega zapada" 
in lahko prerokuje, da bodo libera-
lizem, pacifizem ali humaniteta uni-
čile civilizacijo. Socijalisti lahko 
s svoje strani še tako obtožujejo 
moderno družbo in veliko industri-
jo, da je povzročila vojne, suženj-
stvo in korupcijo. Resnica ostane, 
da ima Evropa danes trikrat to-
liko prebivalstva kakor pred fran-
cosko revolucijo. In da more to pre-
bivalstvo živeti, se morata Evropa 
in Amerika posluževati orodja mo-
derne tehnike, morata delati ne-
utrudno ln po najnovejših meto-
dah. Da more skupina delati, ka-
kor dela danes, ji Je treba podariti 
vse tisto, kar je Nietzsche zaniče-
val. Tudi se ji ne sme pustiti ne-
ka določena svoboda delovanja in 
gibanja. 

To je veriga, ki nas veže. Niti do-
mišljaja pesnika, ki si je ustvaril 
vse prikazni na prispodobah boga-
tega jezika, je ni mogla pretrgati. 

POZOR, ROJAKI 
lz naslova s a Usta, katerega 
prejemate, j« razvidno, kdaj 
Vam je naročnina poite. Ne ča-
kajte toraj, da se Vas opsmlnjm, 
temveč obnovite naročnine ad 
direktno, ali pa pri enem slede-
čih naših zastopnikov. 

s - < 

^ Kretanje Parnikov 
— S h i p p i n g N e w t — 

CALIFORNIA 
Font ana, A. Hochevar . 
Ban Francisco. Jacob Lanohtn 

COLORADO 
Denver, J. Schutte 
Pueblo, Peter Cullg, John Germ. 

Frank Janesh, A. Saftlč. 
Sail da, Louis Oostello. 
Walsenburg, M. J. Bajuk. 

INDIANA 
Indianapolis. Louis Banlch 

ILLINOIS 
Aurora, J. Verblch 
Chicago. Joseph Blish, J. Bevčič, 

Mrs. F. Laurich, Andrew Bplllar. 
Cicero, J. Fabian. 
Joliet. A. Anzelc, Mary B&mbtcb, 

J. Zaletel, Joseph HrovaL 
La Salle, J. Speilch. 
Mascoutah. Frank Augustln 
North Chicago. Anton Kobal 
Springfield, Matija Bar bori ch. 
Summit, J. Horvath. 
Waukegan. Frank Petkoviek to 

Joža Zelene. 

KANSAS 
Glrard, Agnes Močni K. 
Kansas City. Frank 2agar. 

MARYLAND 
Steyer, J. Cerne. 
Kitzmiller, Fr. Vodoptvac. 

MICHIGAN 
Calumet, M. F. Kobe 
Detroit, Frank Stular, Ant. Ja-

nezich. 

MINNESOTA 
Chisholmn, Frank Qoula. Frank 

Pucelj. 
Ely, Jos. J. Peshel. Fr Cekula 
Eveleth, Louis Gouže. 
Gilbert, Louis Vessel 
Hlbblng, John Povic 
Virginia, Fra>\k Hrvatlch. 
Sheboygan, Johr Zorman. 
West Allls, Frank Bkok. 

MISSOURI 
Bt. Louis, A. NabrgoJ. 

MONTANA 
Klein, John R. Rom. 
Roundup, M. M. Panlan 
Washoe. L. Champa. 

NEBRASKA 
Omaha, P. Broderlck. 

NEW YORK 
Gowanda, Karl Bternlsha. 
Little Falls. Frank Masla. 

OHIO 
Barber ton, John Balant, Joe HltL 
Cleveland, Anton Bobek, Chaa 

Karlinger, Anton 8imcich, Math. 
Slapnlk. 

Euclid, F. Bajt. 
Glrard, Anton Nagode. 
Lorain, Louis Balant ln J. Kami«; 
NUes. Frank KogovSek. 
Warren, Mrs. F. Rachar. I 
Youngs town. Anton Klkelj. 

OREGON 
Oregon City, J. Koblar. 

PENNSYLVANIA: 
Ambrldge, Frank Jakfta. 
Bessemer, Louis Hribar. 
Braddock, J. A. Germ. 
Broughton, Anton Ipavae. 
Claridge, A. Yerlna 
Conemaugh. J. Bresovae. V. Ro-

vantek. 
Crafton. Fr. Machek. 
Export, G. Prrvtč. Louia Zupan-

čič, A. Skerlj. 
Farrell. Jerry Okorn. 
Forest City, Math. Kamlc. 
Greensburg. F r a r t Novak. 
Homer City »n okolico. Frank F*-

renchack. 
Irwin. Mike Paushek. 
Johnstown. John Polane, Martin 

Korosheta. 
Krayn, Ant. Tauielj. 
Luzerne, Frank Bailoeh. 
Manor. Fr. Demshar. 
Meadow Lands, J. Koprlvtek. 
Midway John 2ust. 
Moon Pun, Fr. Podmiltek. 
Pittsburgh, Z. Jakshe, Vine. Arb 

In u . Jakoblch. J Pogačar. 
Presto, F. B. Demshar. 
Reading J. Pezd^rc. 
Steel ton, A. Hran. 
Unity Sta. in okolico, J. Bkerlj. 

I t . Bchlfrer. 
West Newton. Joseph Jovaa 
Wlllock. J PeternsL 

UTAH 
Helper. Fr. Kreba. 

WEST VIRGINIA: 
Williams River, Anton d v s t 

WISCONSIN 
Milwaukee, Joseph Tratnik to 

Joe. Koren. 
Racine ln okolica Frank Jelene. 

WYOMING 
Rock Sprlnca, Louis % 
Dtamondvllle, F. 

2. j u l i j a : 
A m e r i c a , C h e b o u r g , B r e m e n 
N e w York, C h e r b o u r g . H a m b u r g 

3 j u l i j a : 
F r a n c e , H a v r e 
S a t u r n t a . T r s t 
Homeric, Cherbourg 
I'ennland. C l . e r b o u j g , A n t w e r p c n 

4. j u l i j a : 
E u r o p a C h e r b o u r g . B r e m e n 
V o l e n d a m . B o u l o g n e Sur „\t<-r, R o t -

t e r d a m 
5. j u l i j a : 

Minnewaska, Cherbourg 
M i l w a u k e e , C h e r b o u r g , H a m b u r g 

6. j u l i j a : 
A u g u s t u s , N a p o l i , G e n o v a 

8. j u l i j a : 
A q u i t u n i a . C h e r b o u r g 

9. j u l i j a : 
I "resident H a r d i n g , C h e r b o u r g , Br-i-

m«-n 
O l y m p i c , C h e r b o u r g 
L>eut st h laud , C h ^ r b o u r ^ I l u m b u r g 

10. j u l i j a : 
S t u t t g a r t , C h e r b o u r g . B r e m e n 

11. Ju'iJa: 
I!e de F r a n c e . H a v r e — IZI .KT 
B a p k u i d , C h e r b o u r g , A n t w e r p e n 
C l e v e l a n d . C h e r b o u r g . H a m b u r g 
N e w A m s t e r d a m , B o u l o g n e Sur 

M t r , R o t t e r d a m 
15. Jul i ja: 

C o l u m b u s , C h e r b o u r g , Firemen 
16. Julija: 

B e r e n g a r i a , C h e r b o u r g 
B r e m e n . C h e r b o u r g . B r e m e n 
l . e v i a t h a n , C h e i bourn 
P r e s i d e n t R o o s e v e l t . C h e r b o u r g , 

B r e m e n 
M a j e s t i c , Chcrbourf? 
H a m b u r g . C h e r b o u r g , H a m b u r g 

17. Jul i ja: 
Ber l in , B o u l o g n e ,uur Mer. B r e -

m e n 
18. julija: 

B a r i s , H a v r e 
W e s t e r n l a i . d , C h e r b o u r g , A n t w e r -

p e n 
Sta . tend . im, R o t t e r d a m , Boulogne 

sur Mer 
19. julija: 

.Minrtelorika, C h e r b o u r g 
C o c e B i a n c a m a n o , N a p o t i , G e n o -

v a 

23. Julija: 
M a u r i t a n i a C h e r b o u r g 
E u r o p a , C h e r b o u r g . B r e m e n 
G e o r g e W a s h i n g t o n , C h e r b o u r g . 

B r e m e n 
A l b e r t B a l l l n , C h e r b o u r g . H a m b u r g 

55. ju l i ja :• 
F r a n c e , H a v r e 

H o m e r i c , C h e r b o u r g 
R o t t e r d a m , B o u l o g n e Sur Mer, R o t -

t e r d a m 
K u m a , N a p o l i , G e n o v a 

26. Julija: 
R e p u b l i c . C h e r b o u r g . B r e m e n 
B e l g e n l a n d , C h e r b o u r g , A n t w e r p e n 
M i n n e k a h d a , B o u l o g n e Sur Mer 
St . I -ouls , C h e r b o u r g . H a m b u r g 

30. j u l i j a : 
Aqui tar i ia , C h e r b o u r g 
A m e r i c a . C h e r b o u r g . B r e m e n 
N e w York, C h e r b o u r g , H a m b u r g 

31. Julija: 
D r e s d e n , C h e r b o u r g , B r e m e n 

Nagla Vožnja v Jugoslavijo 
P r i h o d n j e o d p l u t j a : 

S A T U R N I A 
3. JULIJA — 16. AVGUSTA 

20. SEPTEMBRA 

V U L C A N I A 
1. AVGUSTA — 2. SEPTEMBRA 

8. OKTOBRA 
S a A i r n l a In V u l c a n i a p r e k a S a v s e l a d -
j e s v e t a v r a z k o š j u , u d o b n o s t i ln n a -
g l i c i t e r nudi najboljAo s l u ž b o v E v r o -
po. P o s e b n e c e n e z a t j a in n e z a j . VeC 
n o v o s t i n a t e h m o t o r n i h l a d j a h v k l j u 
č n o p l a v a l n i b a z e n v d r u g e m r a z r e d u . 

C O S U L I C I I L I N E 
17 B a t t e r y P l a č « , N e w York 

1. a v g u s t a : 
l i e d e F r a n c e , H a v r e 
V u l c a n i a , T r s t 
B r e m e n , Chertn>urK. B r e m e n 
O l y m p i c . C h e r b o u r g 
B e n n l a n d . C h e r b o u r g . A n t w e r p e n 
V o l e n d a m . B o u l o g n e Sur Mer. B o l -

ter« l a m 

2. avgusta: 
l.cv:.ahun. Clî . .^urg 
M i n n e w a s k a , C h e r b o u r g 

5. a v g u s t a : 
Berengaria. Cherborg 

6. avgusta: 
President Harding, Cherbourg. Bre-

m e n 
1 ;eutschland, Cherbourg, Hamburg 

7. a v g u s t a : 
Colurnbu«. C h e r b o u r g , B r e m e n 

8. avgusta: 
M:«je-ii.-. C h e r b o u r g 
L a p l a n d . C h e r b o u r g . A n t w e r p e n 
N e w A m s t e r d a m , Bou,«'Ktie sur 

Mer. R o t t e r d a m 

9. a v g u s t a : 
p r e s i d e n t R c o s e v e i t , C h e r b e r g , B r e -

m e n 
M i l w a u k e e , C h e r b o u r g . H a m b u r g 
< '•>iile G r a n d e , N a p o l i . G e n o v a 

13. a v g u s t a : 
M a u r i t a n i a . C h e r b o u r g 
K u ropa.. C h e r b o u r g . B r e m e n 
H a m b u r g , C h e r b o u r g . H a m b u r g 

14. a v g u s t a : 
S t u t t g a r t , C h e r b o u r g , B r e m e n 

15. a v g u s t a : 
1 '.iris, H a v r e 
Katurn ia . T r s t 
H C h e r b o u r g 
W e s t e r n land, C h e r b o u r g , A n t w e r -

p e n 
C l e v e l a n d . C h e r b o u r g , H a m b u r g 
S t a t e n d a m , Jfc.iUtigne Sur Mer, 

Rotterdam 
16. avgusta: 

A.^i l tan i . i . C h e r b o u r g 
M in t i e tonka , C h e r b o u r g 

19. a v g u s t a : 
l . e v i a t h a n , C h e r b o u r g . B r e m e n 

20. a v g u s t a 
F r a n c e , H a v r e 
B r e m e n . C h e r b o u r g . B r e m e n 
Ge..i»re W a s h i n g t o n , C h e r b o u r g , 

B r e m e n 
A l b e r t Bal l in , C h e r b o u r g . H a m -

b u r g 
21. a v g u s t a : 

Ber'irj, B o u l o g n e Sur Mer, B r e m e n 
22. a v g u s t a : 

«»l\ mp><\ C h e r b o u r g 
R o t t e r d a m . B o u l o g n e S u r Mer, R o t -

t e r d a m 
A u g u s t u s , N a p o t i , G e n o v a 

23. a v g u s t a : 
M i n n e k a h d a , B o u l o g n e S u r Mer 

25. a v g u s t a : 
R e l i a n c e , C h e r b o u r g , H a m b u r g 

27. a v g u s t a : 
l ie de F r a n c e . H a v r e 
B e r e n g a r l a . C h e r b o u r g 
C o l u m b u s C h e r b o u r g , B r e m e n 
A m e r i c a , C h e r b o u r g , B r e m e n 
N e w York . C h e r b o u r g , H a m b u r g 

28. a v g u s t a : 
D r e s d e n , C h e r b o u r g . B r e m e n 

29. a v g u s t a : 
Kuropa , C h e r b o u r g , B r e m e n 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g 
P e n n l a n d , C h e r b o u r g , A n t w e r p e n 
V o l e n d a m , B o u l o g n e Sur Mer , l i o t -

t e r d a m 
30. a v g u s t a : 

R e p u b l i c , C h e r b o u r g B r e m e n 
St l . o u i s , C h e r b o u r g , H a m b u r g 
C o n l e l i i a n c a m a n o . Napo l i . G e n o v a 

6 DNI PREKO OCEANA 
N a j k i a j i « In n a j b o l j u g o a n a pot aa 

o o t o v a n j a n a o g r o m n i h varnJktJh-
Ile de France 11. ju l i ja ; 1. aug. 

(7 I . M.) 11 P. M.) 
PARIS 18. julija; 16. augusta 

<7 P. M.» '1 A. M.) 
FRANCE 25. julija; 20. aug-usta 

17 P. M.J <7 P. M.i 
NaJkrajf t* pot po t a i e s n i c l . VaaJtAo 
je v poaebnl k a b i n i a v a e m l n o d s r n i -
ml u d o b n o s t i — P i j a č a In s l a r n a 
f r a n c o a k a k u h i n j a . I s r s d n o n l s k e c a n e 

VpraAaj ta k t t « r e g a f c o l l 
p o o b l a i l a a a e a . a jraata 

all 

FRENCH LINE 
11 I T A T E f T K E C T 
N » W Y O R K , N . Y . 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA" 
2 1 6 W . 18th Street N e w York, N. Y. 

Telephone: CHELSEA 3878 

P O P O L E N C E N I K J E P R I O B C E N 
V T E M L I S T U V S A K I T E D E N 


